
  
    
  


  [image: ]


  


   


   


   


  Vlucht 7-18 in nood


   


  door


   


  Kees Vlieger


   


   


  Geïllustreerd door : Gerard van Straaten


  Gescand en bewerkt @ 2014 John Yoman


   


  


   


  HOOFDSTUK 1


   


  De Caravelle die als vlucht 7-18 te boek stond, reed over de rolbaan naar het begin van de startbaan en stopte. De boordmecanicien trok de remmen vast en drukte het gashandel van de linkermotor naar voren. Het toerental nam toe tot honderd procent en een lichte trilling voer door het vliegtuig; amper merkbaar voor de passagiers, die in de beste stemming verkeerden. De gezagvoerder en boordmecanicien controleerden de instrumenten, waarna gas teruggenomen werd en het toerental tot idle (stationair) terugliep. Nu werd het vermogen van de rechtermotor tot honderd procent opgevoerd en de controle herhaald. Geen storingen, die het doorgaan van de vlucht in de weg stonden en de boordmecanicien nam gas terug.


  De gezagvoerder riep de verkeerstoren op en vroeg toestemming om te mogen starten.


  Buiten de afrastering van het vliegveld, op de verkeersweg, die parallel met het raster liep, stonden een aantal auto’s. Geen ongewoon gezicht bij een luchthaven. Startende en landende vliegtuigen in lenen een grote aantrekkingskracht op mensen jong en oud - uit.


  In één van de auto’s zat een jonge man en hij volgde de start van de Caravelle met een verrekijker. Een grijns gleed over zijn gezicht, toen hij zag, dat het vliegtuig steeds sneller over de startbaan reed en zich, voor het eind van de baan, in de lucht verhief. Met zijn verrekijker bleef hij het vliegtuig volgen. Hij zag het naar een zuidelijke koers draaien, op weg naar de vakantiebestemming van de passagiers. Over enkele uren zou het op Ibiza landen. Tenminste, dat was de verwachting van bemanning en passagiers.


  De man borg zijn kijker in een tas, toen het vliegtuig uit zijn gezicht verdween en startte zijn Porsche. Hij reed naar Antwerpen en stopte daar bij een telefooncel. Hij stapte uit, ging de telefooncel in en trok de deur achter zich dicht; hij wilde niet, dat voorbijgangers hoorden wat hij ging zeggen. Dat was alleen voor de man, die hij ging opbellen, bestemd.


  Hij opende een notitieboekje en zocht het nummer op, dat hij wilde bellen. Onder het hoofd: Luchthaven Deurne, stonden een aantal nummers genoteerd en één daarvan was onderstreept. Hij draaide dat nummer en luisterde.


  „Met Lampert, luchthaven Deurne,” hoorde hij.


  „Luistert u goed, mijnheer Lampert. Wat ik ga zeggen zal ik niet herhalen. Valt u mij niet in de rede. Aan boord van de Caravelle, vlucht 7-18, die een kwartier geleden vertrok, bevindt zich een bom. Die ontploft automatisch indien het vliegtuig daalt tot beneden drieduizend voet. Ik ben de enige die in staat is de bom onschadelijk te maken en ik zal dat doen, nadat ik tien miljoen francs ontvangen heb. Laat u de piloot terugkeren en zeg hem, dat hij in ieder geval boven de drieduizend voet hoogte blijft. Ik bel u over een kwartier terug. Hou u dit toestel vrij. Hebt u mij begrepen?"


  „Ik heb u begrepen, maar...”


  De heer Lampert hoorde hoe de verbinding werd verbroken. Met de hoorn nog in de hand staarde hij voor zich uit. Was dit een ongepaste grap, of was het bittere ernst? Dat kon hij niet beoordelen. Niemand kon dat beoordelen, maar hij kon niet de verantwoording dragen. Hij moest ervan uitgaan dat de man de waarheid gesproken had. Alleen door dat te doen, kon een ramp voorkomen worden. In ieder geval moest hij het bericht doorgeven aan degene, die bevoegd was de beslissing te nemen. Hij draaide het nummer van de directeur van de luchthaven en vertelde hem wat hij zojuist vernomen had. De directeur luisterde aandachtig.


  ,,Was dat alles, Lampert?”


  ,,Dat was alles, mijnheer.”


  ,,Hij zei, dat jij jouw toestel vrij moest houden, dan zal hij jouw nummer weer bellen.”


  ,,Ik denk dat hij dat bedoeld heeft.”


  „Bel jij de verkeerstoren en laat het vliegtuig terugkeren,” zei de directeur. „Ik kom naar je toe.”


  „Ik bel direct,” zei Lampert en verbrak de verbinding. Hij draaide het nummer van de verkeerstoren.


  „Met wie spreek ik? Is de chef verkeersleider daar?”


  „U spreekt met Verbunt. Ik zal u de chef geven.”


  „Met Gorissen. Wat kan ik voor u doen?”


  „U spreekt met Lampert. Ik werd enkele minuten geleden opgebeld door een man, die beweerde, dat zich aan boord van de Caravelle vluchtnummer 7-18 een bom bevindt. Ik heb eerst de directeur gebeld en die zei, dat ik u moest bellen en zeggen dat het vliegtuig terug moet keren. Daarna kunt u beter naar mij toekomen. Dat doet...”


  „Een ogenblik! Verbunt, roep Caravelle vlucht 7-18 terug! Wat wilde u zeggen, mijnheer Lampert?”


  „De directeur komt naar mij toe. De man die opbelde, zei dat hij over een kwartier weer zou bellen en dat het vliegtuig beslist niet beneden de drieduizend voet mag dalen. In dat geval ontploft de bom.”


  „Bedankt, ik kom naar u toe.”


  Gorissen verbrak de verbinding.


  „Heb je de Caravelle teruggeroepen, Verbunt?”


  ,,Dat heb ik. Gezagvoerder Lehman vroeg of wij gek waren.”


  Gorissen nam de microfoon en drukte de zendknop in.


  ,.Deurne roept de Caravelle 7-18. Over.”


  „Gezagvoerder Lehman hier, wat is er aan de hand? Over.”


  „U hebt een bom aan boord. Blijf boven de drieduizend voet. Als u lager daalt ontploft de bom. Over.”


  „Ik blijf boven de drieduizend voet. Probeer te weten te komen, of dit een grap is, of dat zich werkelijk een bom aan boord van het vliegtuig bevindt. Over.”


  „De man, die de melding deed, zou over een kwartier opbellen. Ik zal hem naar bewijzen vragen. Over.”


  „Laat mij zo spoedig mogelijk weten, wat zijn bewijzen zijn. Over.”


  „Daar kunt u op rekenen. Out.”


  „Caravelle vlucht 7-18. Out.”


  „Ik ga naar het kantoor van de heer Lampert. Hou een kanaal vrij voor de Caravelle. Zorg dat je hem voortdurend op de radar in zicht Hou.”


  „O.K., chef.”


  „Wat zeggen wij de passagiers?” vroeg de tweede piloot.


  „Niets,” zei Lehman. „Als er paniek aan boord uitbreekt is het nog erger. Zodra ze merken, dat wij teruggekeerd zijn, is het nog tijd genoeg om te zeggen wat er aan de hand is. Tot nu toe hebben ze niet gemerkt, dat wij teruggekeerd zijn.”


  „Toch zullen ze het merken. De stand van de zon zal het hun zeggen.”


  „Laten wij hopen dat ze niet al teveel naar buiten kijken.”


  „Hoe is het mogelijk, dat een man de bom vanaf de grond onschadelijk maakt?” vroeg de boordmecanicien.


  „Dat wil ik in ieder geval weten, voordat ik aanneem dat er inderdaad een bom aan boord is,” zei Lehman.


  „Wij hebben zo ontstellend weinig te willen,” zei de tweede piloot. „Ik ben bang, dat die kerel alle touwtjes in handen heeft.”


  „Dat ben ik nog niet met je eens. Het is mogelijk dat zich geen bom aan boord bevindt. Het zou niet de eerste keer zijn, dat een valse bommelding gedaan werd. Jorissen zei, dat hij de man naar bewijzen zou vragen. Wij kunnen niets anders doen dan wachten.”


  „Wij zullen zien wat hij te zeggen heeft, zodra hij weer opbelt.”


  „Vertel mij zo precies mogelijk wat de man zei, Lampert,” zei de directeur.


  Lampert herhaalde de mededeling woord voor woord. De directeur en Gorissen luisterden aandachtig, zonder hem in de rede te vallen.


  „Wat denk jij van dit zaakje, Gorissen?” vroeg de directeur.


  „U hebt gehoord wat Lampert zei. Dat is niet veel. Wij hebben het toestel teruggeroepen. Het gebeurt wel vaker dat er bommeldingen die later vals blijken te zijn, gedaan worden. Als het nu ook het geval is zal dat spoedig blijken. Wij zullen af moeten wachten tot hij opnieuw opbelt. Hebt u de luchtvaartmaatschappij, waartoe de Caravelle behoort, opgebeld?”


  „Nee, daar wacht ik mee totdat wij zekerheid hebben, dat er inderdaad een bom aan boord is.”


  „Mogelijk bluft de man en probeert een slaatje uit onze angst te slaan. Het toestel is in de lucht en wij kunnen zijn beweringen niet controleren. Feit is, dat het mogelijk is om een bom te laten ontploffen door het verschil in luchtdruk op verschillende hoogten,” zei Gorissen.


  „Dat wel, maar hoe werd ze scherp gesteld?”


  „Door luchtdruk vermindering als gevolg van het opstijgen.”


  ,,Dat kan, maar dan moet een mechanisme in het vliegtuig gebouwd zijn. Wie had daar de gelegenheid voor?”


  „Dat zal onderzocht moeten worden.”


  „Wat doet u als wij geen zekerheid omtrent de aanwezigheid van de bom krijgen? Laat u het vliegtuig dan landen? Het is een enorme verantwoording.”


  „Die zal ik niet nemen. Ik ben er voor het losgeld te betalen.”


  „Dat lijkt inderdaad de enige mogelijkheid. Liever het geld voor niets betaald, dan al die mensenlevens op het spel zetten. Ik ben...”


  De telefoon rinkelde.


  De directeur nam de hoorn. ..Hallo!”


  „Met wie spreek ik?”


  „Met de directeur van de luchthaven Deurne.”


  „Goed. Ik neem aan. dat u inmiddels vernomen hebt, dat zich aan boord van de Caravelle een bom bevindt.”


  ,,Dat heb ik. maar ik betwijfel of...”


  „Dat mag u doen. Toch zal ik proberen u duidelijk te maken, dat uw twijfel ongegrond is. Ik zal u zeggen waar de bom zich bevindt en vanwaar ze gezien kan worden. Dan kan de bemanning van de Caravelle zich van de juistheid van mijn woorden overtuigen. Ik wil wel ernstig waarschuwen om geen domheden te begaan. Mocht de bemanning van het vliegtuig proberen de bedrading van de ontsteking te verwijderen, dan ontploft de bom direct ongeacht de hoogte waarop het vliegtuig zich bevindt.”


  ,,U noemde drieduizend voet als hoogte waarop de bom ontploft. Waarom ontplofte de bom niet toen het vliegtuig nog niet gestart was?”


  ,,Omdat de bom toen nog niet scherp gesteld was. Dat gebeurde toen het vliegtuig boven een bepaalde hoogte steeg.”


  ,,Hoe wilt u, nadat wij de losprijs betaald hebben. de bom onschadelijk maken?”


  „Dat blijft mijn geheim.”


  „Moet de bemanning u op uw woord geloven dat veilig geland kan worden. Welke garantie heeft ze?”


  „Dat zal ik u zeggen. Laat een bemanningslid naar het compartiment achter de motoren gaan. Daar bevindt zich een inspectieluik. Via dat luik kan hij de bom zien. Ook kan hij een lampje zien, dat een groen licht uitstraalt, zodra de bom onschadelijk is. Dat lampje brandt nu niet. Het woord is nu aan u. Ik bel u over een kwartier terug.”


  „Hij heeft de verbinding verbroken,” zei de directeur. „Heb je het gesprek gevolgd, Gorissen?”


  „Dat heb ik. Ik ga naar de toren en spreek met de gezagvoerder. Ik zal hem zeggen waar de bom zich bevindt.”


  „Doe dat en kom daarna terug.”


  Gorissen haastte zich naar de verkeerstoren. Hij nam de microfoon en drukte de zendknop in. „Deurne roept Caravelle vlucht 7-18. Over.”


  „Caravelle vlucht 7-18. Over.”


  „Luister, Lehman. De bom kun je zien vanuit het compartiment achter de motoren. Daartoe moet je het inspectieluik openen. Bij de bom bevindt zich een lampje, dat groen licht uitstraalt zodra de bom onschadelijk is. De man heeft ernstig gewaarschuwd niet te proberen de draden, die zichtbaar zijn, te verwijderen. In dat geval ontploft de bom direct. Over.”


  ,,Ik zal de boordmecanicien naar achteren sturen. Over.”


  „Roep mij op als je iets weet. Over.”


  „Ik roep je op. Out.”


  „Je hebt het gehoord, Mac. Ga en kijk of je een bom kunt zien. Neem een lantaarn mee.”


  „Ik ben al weg,” zei de mecanicien. Hij graaide een lantaarn uit een kast mee en stak die in zijn broekzak. De passagiers hoefden het niet te zien. Hij liep over het middenpad tussen de passagiers door en aan de stemming die er heerste kon hij zien, dat de terugkeer van het vliegtuig nog niet opgemerkt was.


  Hij trok de deur achter zich dicht en knipte de lantaarn aan. Hij draaide de snelsluiter van het inspectieluik een halve slag om en opende het luik. Hij liet het licht naar binnen schijnen en zag de bom. Zij was tegen de hoogteroerleiding bevestigd en zou die beslist vernielen als ze ontplofte. Het was een zelfgemaakte bom. Eigenlijk niet meer dan een stuk tweeduims buis waarvan één kant dichtgelast was. Aan de andere kant was er een dop opgedraaid. In die dop was een gat en daaruit stak een buisje waaraan twee draden bevestigd waren. Dat moest de ontsteking zijn! Hij zag de draden, die helemaal naar beneden liepen en daar verdwenen. Ook zag hij het groene lampje. Het brandde niet, maar hij kon de groene glans van het glas in het licht van zijn lantaarn zien.


  Bom of lege buis; dat kon hij niet zien. Het was wel zaak, dat ze niet beneden de drieduizend voet daalden, voordat ze zekerheid hadden.


  Hij sloot het inspectieluik en ging terug naar de cockpit.


  Lehman zag aan het gezicht van de mecanicien dat het mis was.


  „Er bevindt zich inderdaad een bom. Ze is tegen de bovenste leiding geplaatst. Het hoogteroer is niet meer bestuurbaar, nadat de bom ontploft.”


  „Kunnen wij erbij?”


  „De afstand van de bom tot het inspectieluik is anderhalve meter. De draden van de ontsteking kunnen losgetrokken worden, maar dat kan gevaarlijk zijn.”


  „Hoeveel draden zijn het?”


  „Twee.”


  „Dan is de kans, dat de bom ontploft, niet aanwezig, als je één draad wegtrekt. Dan heb je geen gesloten circuit.”


  „Dat moet je niet zeggen. Het is mogelijk dat een nulschakeling toegepast is en dan heb je aan één draad genoeg.”


  „Dan ondernemen wij voorlopig niets. Ik zal erop aandringen dat de losprijs betaald wordt.”


  „Dat is het verstandigste om te doen.”


  „Laten we nagaan wat ons te doen staat. Wij kunnen niet veel langer volhouden dat er niets aan de hand is. De passagiers zullen bemerken dat wij niet naar Ibiza, maar nog steeds boven Antwerpen vliegen. Dan zullen wij ons antwoord klaar moeten hebben. Ik zal Deurne oproepen en zeggen dat er inderdaad een bom aan boord is. Ik zal er aan toevoegen dat wij niet in staat zijn die bom te bereiken en onschadelijk te maken. Mijns inziens blijft er geen andere mogelijkheid over dan de losprijs te betalen.”


  „Als je dat zegt, zal het losgeld betaald worden.”


  „Ik heb geen idee hoe de man, die de bom plaatste, ze onschadelijk wil maken. Toch neem ik aan dat hij daartoe in staat is. Hij heeft er immers zelf voordeel bij dat de machine kan landen. De jacht op hem zal veel intensiever zijn indien een aantal mensen gedood wordt.”


  „Wij hebben inderdaad geen keus. Als de losprijs niet betaald wordt hebben wij geen enkele kans het er levend vanaf te brengen,” zei de tweede piloot.


  Lehman riep de verkeerstoren op en deelde Gorissen mee, dat zich inderdaad een bom aan boord van het vliegtuig bevond. Hij voegde er aan toe dat hij weigerde tot beneden de drieduizend voet te dalen, zolang hij nog één druppel kerosine aan boord had, zonder dat de ontsteking van de bom uitgeschakeld was.


  Gorissen beloofde de boodschap aan de directie over te brengen en Lehman verbrak de verbinding.


  „Wat doen wij als er paniek onder de passagiers uitbreekt, zodra ze vernemen dat er een bom aan boord is?” vroeg de mecanicien.


  „Wat kunnen wij doen? Wij vliegen nu op achtduizend voet. Op deze hoogte kan de bom niet ontploffen. Toch zullen wij met de mogelijkheid van paniek rekening moeten houden.”


  „Ik zal proberen de passagiers zolang mogelijk onkundig van de situatie aan boord te laten,” zei Lehman. „Hoe langer zij niets weten, hoe beter. Mocht ik gedwongen worden het hen toch te zeggen en wij moeten nog lang wachten tot het losgeld betaald is, dan klim ik omhoog. Wij schakelen de drukvoorziening uit. Door de mindere zuurstof, die de passagiers dan krijgen, worden ze onverschilliger en distantiëren zich van de situatie.”


  „Dat kan voor de passagiers gevaarlijk zijn.”


  „Dat weet ik, maar ik zal het alleen dan doen als er geen enkel alternatief is.”


  ,,Je kunt beter de reacties van de passagiers afwachten. Als er geen paniek uitbreekt, is er geen reden hoger te gaan vliegen.”


  „Dat is juist. Wij zullen zien hoe de passagiers reageren, zodra ik hun vertel dat er een bom aan boord is.”


  -


  Gorissen belde de directeur op en bracht hem van het gesprek met de gezagvoerder op de hoogte.


  De directeur gaf opdracht het vliegtuig boven zee te laten rondcirkelen en het voortdurend op de radar te houden. Gorissen gaf het bevel van de directeur aan Lehman door en begaf zich daarna naar het bureau van Lampert.


  De luchthavendirecteur had de directeur van de luchtvaartmaatschappij opgebeld en die had beloofd direct te zullen komen.


  „Hoe is het mogelijk de bom vanaf de grond onschadelijk te maken?” vroeg Lampert de stilte verbrekend, die na de woorden van Gorissen gevolgd was.


  „Ik denk dat het met behulp van een zender zal plaats vinden. Veel vertrouwen heb ik daar niet in, maar wij mogen niets ongedaan laten om de passagiers en de bemanning weer veilig op de grond te krijgen. De vraag is: hoe krijgen we zekerheid? Is het een echte bom of een fopding? Mogelijk lacht de man ons in het gezicht uit, nadat hij het geld in ontvangst heeft genomen en zegt ons daarna dat het geen echte bom is. Wij zullen


  het pas weten als alles achter de rug is.”


  „Dat geloof ik niet,” zei Gorissen, en ik zal u /eggen waarom. De bandiet heeft een controle-lampje aangebracht. Zou hij die moeite genomen hebben als het een fopding was?”


  „Dat is inderdaad een aanwijzing, dat het waarschijnlijk een echte bom is. Zekerheid zullen wij pas hebben als de bom onderzocht is.”


  Na een ruwe klop werd de deur geopend. Een man kwam binnen en hij stelde zich voor als de heer Landman, directeur van de chartermaatschappij.


  „Gaat u zitten,” zei de luchthavendirecteur, „dan vertel ik u wat ons bekend is.”


  De heer Landman ging zitten en luisterde naar het verslag, zonder de luchthavendirecteur ook maar één keer in de reden te vallen. Hij knikte aan het eind van het relaas en vroeg: „Is de politie op de hoogte gebracht?”


  „Nee, wij hebben de politie nog niet op de hoogte gebracht, maar dat kan direct gebeuren. Ik vrees dat de politie weinig kan doen.”


  „Dat moet u niet zeggen. De politie zal de bandiet op moeten sporen, nadat wij de losprijs betaald hebben.”


  „Wilt u daarmee zeggen dat u de losprijs betaalt?”


  „Wat dacht u dan? Dat ik de bemanning, de passagiers en het vliegtuig laat verongelukken?”


  „Nee, dat niet direct. Ik dacht dat u eerst meer wilde weten, voordat u tot betalen besloot.”


  „Wij hebben geen tijd te verspillen. Het vliegtuig kan niet eeuwig in de lucht blijven en u hebt mij gezegd dat de bom ontploft zodra het beneden de drieduizend voet daalt. Ik zal wachten totdat de bandiet weer opbelt. Daarna ga ik direct voor het geld zorgen.”


  „Zal ik de politie bellen?” vroeg Lampert.


  De directeur knikte. „Bel de Centrale recherche.”


  -


  „Wij zijn boven zee! Hoe kan dat?” riep een jonge vrouw. „Wij kunnen nog niet boven de Middellandse zee zijn na drie kwartier vliegen.” Een aantal passagiers keken door de patrijspoorten.


  „Wat betekent dat?” riep een man. „Het is inderdaad waar. Wij kunnen nog niet boven de Middellandse zee zijn.”


  Een stewardess keek door een patrijspoort en zag de zee. Dat verbaasde haar en ze wist dat ze niet naar het zuiden vlogen. Zij had de koersveranderingen niet opgemerkt, doordat de passagiers steeds haar aandacht gevraagd hadden. Ze liep naar de cockpit.


  „Ik zal het de gezagvoerder vragen,” zei ze. „Die zal wel zeggen hoe het komt, dat wij boven zee vliegen.”


  Lehman keek op toen de deur achter hem geopend werd.


  ..Wat is er, Joke?” vroeg hij.


  ,,De passagiers willen weten, hoe het mogelijk is. dat wij boven zee vliegen. Het is toch niet de Middellandse zee?”


  „Nee, het is de Noordzee waarboven wij vliegen. Wij hebben een bom aan boord en zijn teruggekeerd. Ik zal de passagiers moeten vertellen in wat voor situatie wij ons bevinden.”


  Lehman stond op en ging met de stewardess mee naar het passagierscompartiment. Hij nam een microfoon en drukte de zendknop in.


  „Dames en heren, ik ben uw gezagvoerder en ik heb graag uw aandacht. Ik moet u iets meedelen, dat u niet prettig in de oren zal klinken. Ik verzoek u op uw plaats te blijven; ook nadat ik u verteld heb waarom wij boven de Noordzee vliegen.


  Een kwartier nadat wij vertrokken waren, werden wij door de verkeersleiding van Deurne teruggeroepen. Aan boord zou zich een bom bevinden en wij hebben vastgesteld dat dat juist is.”


  Angst tekende zich op de gezichten van de passagiers af, maar ze bleven zitten.


  „Wij weten niet,” vervolgde Lehman, „of het een echte bom is, maar zullen er wel naar moeten handelen.


  De eis van tien miljoen francs, voor het onschadelijk maken van de bom, wordt ingewilligd. Ik kan u verzekeren dat het technisch mogelijk is de bom vanaf de grond onschadelijk te maken. Onze machine is perfect in orde en wij kunnen nog lange tijd in de lucht blijven. Blijft u rustig zitten. Verplaatst u niet, tenzij dit dringend nodig is. Wij vliegen zodanig dat wij zeer weinig brandstof verbruiken en daarom is het nodig, dat u niet allen tegelijk door het vliegtuig loopt. Ik reken op u. Wij zullen u van elke nieuwe ontwikkeling op de hoogte houden.”


  ,,Waarom gaat u niet landen?” riep een passagier.


  „De bom ontploft zodra wij tot beneden drieduizend voet dalen.”


  ,,Als de bom niet onschadelijk gemaakt wordt, kunt u dus niet landen?”


  „Dat is juist. Ik ben ervan overtuigd dat de bom onschadelijk gemaakt wordt, nadat het losgeld betaald is.”


  „En als dat niet gebeurt?”


  „U bedoelt niet betalen?”


  „Nee, ik bedoel niet onschadelijk maken.”


  „Dan zullen wij het zelf doen. Wij kunnen de bom zien. Wij zullen echter niet proberen de bom onschadelijk te maken. Ik kan u nog zeggen, dat de man, die de bom plaatste, een lampje bij de bom heeft aangebracht en gezegd, dat de bom onschadelijk is, zodra dat lampje brandt. Dat wijst erop dat hij wel degelijk van plan is zijn belofte na te komen.”


  Een man stond op.


  „Wij kunnen niets doen. Het is zoals de gezagvoerder zegt. Wij moeten rustig blijven; dan hebben wij de beste kans hier levend uit te komen.”


  


   


  HOOFDSTUK 2


   


  Freek van Hoovelt nam de hoorn op van het rinkelende toestel.


  ,,Met adjudant Van Hoovelt, Centrale Recherche.”


  „U spreekt met Lampert, van de luchthaven Deurne. De directeur laat vragen of u onmiddellijk naar het vliegveld wilt komen.”


  ,,Weet u waarom de directeur wil, dat wij naar het vliegveld komen?”


  ,,Ja. Aan boord van een vliegtuig, dat zich in de lucht bevindt, is een bom geplaatst en die bom wordt niet eerder onschadelijk gemaakt voordat tien miljoen francs betaald zijn. De eis zal ingewilligd worden en daarna zult u de dader moeten opsporen.”


  „Juist, dat lijkt mij logisch, alhoewel ik hem liever direct te pakken neem. Wij komen.”


  ,,Waar gaan wij heen. Freek?” vroeg hoofdinspecteur Jean Vrijman, die tegenover Freek zat.


  ,,Naar de Luchthaven Deurne. Aan boord van een vliegtuig bevindt zich een bom en de man. die ze in het vliegtuig heeft aangebracht, eist tien miljoen francs. Als die niet betaald worden, laat hij de bom ontploffen.”


  „Ik snap er niets van. Waarom wordt de bom niet uit het vliegtuig verwijderd?”


  „Omdat het vliegtuig in de lucht is.”


  „Zeg dat dan. Hoe wil de man de bom laten ontploffen?”


  „Dat weet ik niet. Ik denk dat wij beter naar het vliegveld kunnen gaan, daar zullen we waarschijnlijk meer te weten komen.”


  „Dat lijkt mij ook. Laten we gaan en kijken wat we doen kunnen.”


  -


  Op het bureau van Lampert heerste spanning. Het was een kwartier geleden dat de bandiet had opgebeld en hij verspilde kostbare minuten door langer te wachten. Geen van de aanwezigen zei een woord: aller ogen waren op de telefoon gericht.


  „Waar blijft het telefoontje?” Het was Landman, die de stilte verbrak.


  „Hij zal toch niet gebeld hebben, terwijl ik met de recherche sprak?” zei Lampert.


  „Dat geloof ik niet. Toen was het kwartier nog niet om,” zei Landman. „Hij is nu in ieder geval...”


  De telefoon rinkelde...


  Landman nam de hoorn van het toestel.


  „Met Landman, directeur van de chartermaatschappij waartoe het vliegtuig behoort.”


  „Spreekt u inderdaad met de bandiet?” vroeg Lampert.


  Landman knikte heftig.


  „Luister goed, mijnheer. Ik wil tien miljoen francs in biljetten van duizend. U hebt één uur de tijd om dat geld te bezorgen. Ik bel over één uur dit nummer weer en dat wil ik üw stem horen en geen andere. Ik weet dat de tijd krap toegemeten is, maar ik geef u niet de gelegenheid de nummers van de bankbiljetten te noteren. Als u te laat bent, zult u niets meer van mij horen.”


  „Dat is begrepen. Welke garantie heb ik, dat u in staat bent de bom onschadelijk te maken?”


  „Geen enkele. U zult mij op mijn woord moeten geloven. Ik wil u wel zeggen dat ik geen enkel belang heb bij de dood van de passagiers en de bemanning en dat ik mijn belofte zal houden... als u de uwe Hou. Ik kan de bom onschadelijk maken!”


  „Goed, ik zal zorgen dat het geld er is.”


  „Doet u dat. Kijk op uw horloge. Uw tijd gaat nu in.”


  „Hij heeft de verbinding verbroken,” zei Landman en legde de hoorn op het toestel.


  „Ik moet voor tien miljoen francs zorgen in biljetten van duizend. Over één uur moet ik met het geld hier terug zijn. Ik ga direct naar de Nationale Bank. Mocht er iets bijzonders zijn, dan kunt u mij daar bereiken.”


  „Ik wens u veel succes toe. Ik zal de politie vragen om uw vervoer van de bank naar het vliegveld te regelen. Dat spaart tijd. Eén uur is erg weinig.”


  „Fijn als u dat wilt doen, maar ik moet nu echt


  weg!”


  „Waar blijft de politie?” vroeg Gorissen, nadat Landman vertrokken was.


  „Die zou direct komen,” zei Lampert. „Vergeet u niet dat het amper tien minuten geleden is dat ik hen opbelde.”


  „U hebt gelijk. Ik zal de verkeerstoren bellen en de gezagvoerder laten zeggen, dat de heer Landman naar de bank is gegaan om voor het geld te zorgen.”


  -


  „Mooi,” zei de gezagvoerder. „Ik had niet anders verwacht, maar het is toch prettig te weten, dat eraan gewerkt wordt. Ik zal het de passagiers vertellen.”


  Hij nam de microfoon en drukte de zendknop in.


  „Hier spreekt de gezagvoerder,” begon hij. „Ik heb zojuist het bericht ontvangen, dat de directeur van onze chartermaatschappij naar de Nationale Bank is gegaan om het geld voor de losprijs te halen. De bandiet zal over één uur bellen en zeggen waar het geld overgedragen moet worden. Tot zolang zullen wij geduld moeten hebben. De bandiet heeft de directeur nadrukkelijk verzekerd, dat na de ontvangst van het geld, de bom beslist onschadelijk gemaakt zal worden. Dit is alles wat mij bekend is.”


  „Het moest er nog bij komen,” zei een man met een rood gezicht, ,,dat ze ons terwille van dat geld dood lieten vallen. Gelukkig heeft de directeur een kostbare machine te verliezen.”


  „Die kost vele malen meer dan de losprijs,” zei zijn buurman. „Maak je geen zorgen; wij zullen dit avontuur best overleven.”


  „Dat is best mogelijk. Weet je waar ik mij zorgen over maak?”


  „Waar over?”


  „Niet dat de bandiet zijn woord niet Hou; die heeft een plan gemaakt en als alles volgens dat plan verloopt, loopt het goed met ons af. Het wordt voor ons pas echt gevaarlijk, als zich onvoorziene dingen voordoen.”


  „Dat is waar, maar de kans is klein dat er onvoorziene dingen gebeuren. Zie je, je hoort vaker over een vliegtuigkaping en dan sta je er niet bij stil wat daar allemaal aan vast zit. Om te beginnen moet hij de bom aan boord brengen. Dat is niet eenvoudig, vooral als je bedenkt, dat die op de juiste plaats moet worden bevestigd. Dan moet voor het ontploffen gezorgd worden.”


  „Dat snap ik niet.”


  „Wat snap je niet?”


  „Waarom moet dat ding ontploffen?”


  „Als de bom niet ontploft heeft het geen nut.”


  „Stel je nu eens voor dat er geen springstof in de bom is, zou de gezagvoerder dan anders handelen? Ik geloof van niet. Hij weet nu ook niet of er wel of geen springstof in zit.”


  „Goed dat weet de gezagvoerder niet. Maar dan nog heeft de man er een heleboel werk mee gehad. Is het een fopding, de dreiging moet echt zijn en dat Hou in dat hij precies moet weten wat er kan gebeuren als het een echte bom is. Hij heeft het verklikkerlampje in moeten bouwen en ook aansluiten. Vergeet daarbij niet dat hij in ieder geval in staat moet zijn, het lampje vanaf de grond te laten branden. Reken maar dat de man, die de bom aan boord bracht, lang met die gedachte gespeeld heeft, voordat hij haar uitvoerde. Hij moet het plan tot in de kleinste details uitgewerkt hebben, anders is het niet te verklaren hoe hij de bom ongemerkt aan boord heeft kunnen brengen. Nee, ik ben niet bang dat er iets onvoorziens gebeurt.”


  ,,Ik hoop dat je gelijk hebt.”


  „Je zult het zien. Je denkt daar maar aan als wij geland zijn.”


  Gelukkig besefte de spreker niet hoezeer hij zich vergiste, daar zich wel degelijk een onvoorziene omstandigheid kon voordoen!


  -


  „Wel heren daar zijn we dan,” zei hoofdinspecteur Vrijman. „Wat kunnen wij voor u doen?”


  De luchthavendirecteur stelde zichzelf en daarna de anderen voor. Hij bood de beide politiemannen een stoel aan en gaf daarna een overzicht van de situatie tot op dat ogenblik. De beide politiemannen luisterden aandachtig en Freek prees zich gelukkig, dat hij zich niet aan boord van het vliegtuig bevond. Hij was toch al geen held wat het vliegen betrof.


  „Wij zijn ons ervan bewust dat u nog niets kunt ondernemen, maar de heer Landman vond, dat u beter vroegtijdig op de hoogte kon zijn. Wel is het zijn uitdrukkelijke wens, dat hij het losgeld zonder aanwezigheid van de politie kan overdragen. U kunt pas met de opsporing van de bandiet beginnen nadat het vliegtuig geland is,” zei de directeur.


  ,,Ik begrijp dat geen enkel risico ten opzichte van passagiers en bemanning mag worden genomen en dat kan ik billijken, maar toch wilde ik enkele routinevragen stellen. Ik wil graag weten wanneer het vliegtuig voor het laatst gevlogen heeft,” zei Vrijman.


  ,,Het toestel heeft twee dagen in de hangar gestaan, de dag daarvoor heeft het voor het laatst gevlogen.”


  „Wanneer een vliegtuig een vlucht naar het buitenland maakt, hoelang blijft het daar dan aan de grond?”


  „Dat is een kwestie van uren. Nadat het getankt heeft en passagiers aan boord heeft genomen, keert het direct weer terug. Het kan ook voorkomen dat er geen passagiers mee terug gebracht worden.”


  ..Acht u het mogelijk, dat in de tijd dat er getankt wordt een bom geplaatst kan worden?” ..Nee, daarvoor is de tijd tekort. Bovendien is de boordmecanicien bij het tanken aanwezig. Ik ben ervan overtuigd dat de bom hier aan boord gebracht is.”


  ,.Mooi, dat maakt de zaak eenvoudiger. Wij hoeven niet naar het buitenland te gaan.”


  ,,De bandiet is een Vlaming of een Nederlander. Dat is duidelijk aan zijn stem te horen.”


  ..Heb jij nog vragen, Freek?”


  Freek had veel vragen, maar die wilde hij elders stellen en daarom zei hij: „Nee, voorlopig niet.”


  „Twee dagen heeft het vliegtuig in de hangar gestaan en in die tijd moet de bom aan boord gebracht zijn,” overwoog Freek. „Het lijkt me nuttig te weten wie in die tijd aan het vliegtuig gewerkt heeft en hoe de gang van zaken bij de start is. Ik moet maar eens naar de hangar gaan, daar wat rondneuzen en vooral geen vragen stellen, die mensen nerveus maken. Een eenvoudig praatje kan slaapverwekkend werken.”


  „Aangezien wij voorlopig toch niets ondernemen wil ik een kijkje gaan nemen in de hangar, waarin het vliegtuig stond. Ik hoop niet dat dat bezwaarlijk is.”


  „Ik zou niet weten, wat daar tegen is.”


  „Dank u. Ik ben een vreemde op dit vliegveld. Is er misschien iemand die mij wegwijs kan maken?”


  „Zeker, mijnheer Van Hoovelt. Lampert, wil jij met de heer Van Hoovelt meegaan? Jij komt nu toch niet aan je normale werk toe. Wij houden de wacht bij de telefoon. De heer Van Hoovelt heeft overal toegang.”


  „Ik zal de heer Van Hoovelt overal heen brengen. waar hij wil,” zei Lampert.


  „Is het zo tot uw genoegen geregeld, mijnheer Van Hoovelt?”


  Freek keek Jean aan en meende spotlichtjes in diens ogen te zien. Hij beheerste zich echter en zei: „Dank u. Ik zal proberen terug te zijn, voordat de bandiet opbelt. Zullen wij dan maar, mijnheer Lampert?”


  „Tot uw dienst, mijnheer Van Hoovelt.”


  „Is het mogelijk, dat u mij een lijst verschaft met alle namen van het personeel erop dat met vakantie of ziek is?” vroeg Jean, nadat Freek en Lampert vertrokken waren.


  „Ik zal er direct voor laten zorgen, mijnheer Vrijman.”


  „Hoe is je voornaam, Lampert?” vroeg Freek, onderweg naar de hangar.


  „Joris, mijnheer Van Hoovelt.”


  „Wel, Joris, wij zullen een hele tijd met elkaar moeten optrekken. Ik heet Freek en ik zou het prettig vinden, als jij mij zo noemde. Wij zullen moeten uitzoeken wie dat mannetje is, dat zo gemakkelijk rijk wil worden. Ik heb voor de onderwereld in het algemeen geen bijzondere waardering, maar aan mannen, die het leven van een aantal onschuldigen op het spel zetten, heb ik een uitgesproken hekel.”


  „Denk je, dat je hem kunt opsporen, Freek?” ,,Dat zeker. Ik ben geen technisch man en heb moeite de bandenspanning van mijn Eend te onthouden, maar dat is niet belangrijk. Waar het op aankomt is het onlogische vast te stellen. Voor technische problemen raadpleeg je de experts; die zijn er genoeg. Maar zover zijn we nog niet. Eerst moeten wij proberen een aanknopingspunt te vinden.”


  „Denk je dat er sporen achter gebleven zijn?”


  „Dat is zeker. Sporen blijven er altijd achter. De moeilijkheid is, je moet ze leren zien.”


  „Is het niet moeilijk sporen te zien van technische aard, als je geen technische opleiding genoten hebt?”


  „Nee. Zoals ik al zei, je hebt overal experts voor en bovendien gaat het daar niet in de eerste plaats om. Je moet het onlogische weten te zien. Dat is veel belangrijker. Neem dit geval. Twee dagen stond de machine in de hangar. Wie had er in die twee dagen de gelegenheid een bom te monteren? Dat lijkt een belangrijke vraag, maar het antwoord luidt: iedereen die toegang tot het vliegveld heeft. Dat is een ontstellend groot aantal mensen. Nu moet je eerst uitzoeken of het mogelijk is de hangar binnen te dringen als het normale personeel weg en de hangar afgesloten is. Hoe groot is de kans dat iemand een valse sleutel heeft? Dat zijn belangrijke vragen. Door die eerst te beantwoorden kun je het aantal verdachte personen sterk verminderen. Ik wil beginnen met uit te zoeken wie in de hangar werken en wie speciaal aan de Caravelle werkten. Daarnaast is het van belang wie in bezit van een sleutel is, die op een van de hangardeuren past. Dat aantal mensen is kleiner, maar ook moeilijker te achterhalen. Belangrijk is of mannen die in de afgelopen twee dagen in de hangar werkten, vandaag afwezig zijn. Voorlopig ziet het er naar uit dat er slechts één dader is, maar dat is niet zeker.”


  „Het zou mij niets verbazen als de man, die de losprijs in ontvangst neemt, helemaal niet op het vliegveld werkt.”


  „Dat is knap opgemerkt, Joris. Dat is inderdaad mogelijk.”


  Lampert keek Freek van opzij aan. Hij zag een gemoedelijk man. Zelfverzekerd, dat was hij wel. Hij had vaker over hem in de krant gelezen en dit zou beslist niet het eerste geval zijn dat hij oploste. Hij herinnerde zich een geval dat enkele jaren geleden plaats vond en waar ook een vliegtuig bij


  betrokken was. Toen was een zending diamanten beroofd en zijn chef, hoofdinspecteur Vrijman, was voor de dader aangezien. Binnen enkele dagen had hij de diamanten opgespoord, de daders gearresteerd en zijn chef van elke blaam gezuiverd.


  Hij begreep niet goed, dat Van Hoovelt het een fout van de dader vond, als de man, die de bom plaatste, niet op zijn werk zou zijn. Daarna gaf Van Hoovelt toe dat de man, die de losprijs in ontvangst nam, een medeplichtige kon zijn, die niet op het vliegveld werkte. Liep Van Hoovelt te hard van stapel?


  „Ken je de hangar-chef goed, Joris?”


  „Dat mag ik wel zeggen.”


  „Mooi. Het geeft vertrouwen wanneer je door een bekende voorgesteld wordt. Toch had ik graag dat je niet zei, wat er met de Caravelle aan de hand is. Het is beter dat het geheim blijft tot alles - wat dat ook mag worden - achter de rug is.”


  „Ik zal er aan denken, Freek. Denk je dat een van de mensen in de hangar verdacht is?”


  „Iedereen is verdacht, die iets met de Caravelle te maken heeft gehad.”


  „Ik benijd je niet, Freek. Ik zou niet weten hoe ik dit zaakje aan moest pakken. Het zal niet meevallen de dader te vinden.”


  „Weet je, Joris, ieder heeft zo zijn vak. Dingen die voor jou raadsels lijken, zijn voor mij gesneden koek. Omgekeerd is dat natuurlijk ook zo. Ik zou niet weten hoe ik jouw werk moest doen.”


  De grote hangardeuren stonden open en Freek en Joris liepen naar binnen. Aan twee vliegtuigen werd gewerkt. Nu hij de toestellen van zó dichtbij zag, verbaasde het Freek hoe groot ze in werkelijkheid waren. Ze moesten vele tonnen wegen. Dit enorme gewicht werd gedragen door een weliswaar grote, maar in verhouding tot de last die ze moesten dragen, toch kleine vleugels. Wat die vleugels precies deden, wist Freek niet en het zou wel ingewikkelder zijn, dan het zo op het oog leek. Misschien was het doen en laten van zo’n vliegtuigvleugel wel een goed onderwerp om met de hangar-chef over te praten. Daardoor kon hij dingen vernemen, die bij de opsporing van de dader van belang konden zijn. Dat de bom geplaatst was door een man die veel van vliegtuigen afwist, stond voor Freek vast. De bom bevond zich op een plaats waar het vliegtuig zeer kwetsbaar was. Dat betekende dat de man, die de bom geplaatst had, niet alleen op de hoogte moest zijn met het technische gedeelte van de besturing, maar ook van het vliegen zelf. De bom zou, indien ze ontplofte, de leiding van het hoogteroer vernielen en die van het richtingsroer. Was het richtingsroer minder noodzakelijk dan het hoogteroer? Freek wist het niet, maar hij nam zich voor dat aan een vlieger te vragen. Voorlopig zou hij zich niet met


  dit technische deel bezig houden.


  Joris zwaaide naar een man die achter een raam aan een schrijfbureau zat.


  „Dat is de hangar-chef,” zei hij.


  Freek zag een man met een stuurs gezicht. Typisch het gezicht van een man die met ondergeschikten moest werken. Zo’n gezicht Hou automatisch afstand.


  De hangar-chef zwaaide terug en er verscheen een glimlach op zijn gezicht. Die maakte het veel sympathieker.


  Joris liep naar de deur van het kantoor en trok die open.


  „Hallo, Bertus. Heb je even tijd voor ons? Ik wilde je aan de heer Van Hoovelt voorstellen. Freek, dit is Bertus Grobian, de hangar-chef.”


  Freek drukte de toegestoken hand en zei, dat hij het prettig vond de heer Grobian te ontmoeten.


  „Freek wil iets over vliegtuigen weten en wie kan hem dat beter vertellen dan jij, Bertus. De directeur heeft gezegd dat Freek overal mag komen. Wij moeten alle vragen beantwoorden, als dat mogelijk is.”


  Joris doet erg zijn best indruk te maken, bedacht Freek. Het viel hem op dat Joris nadruk op zijn naam legde, telkens als hij die uitsprak.


  „Wat wil de heer Van Hoovelt weten?” vroeg Grobian.


  „Je zult mij wel erg dom vinden,” begon Freek, „maar ik heb mij vaak afgevraagd hoe het mogelijk is dat een vliegtuig in de lucht kan opstijgen. Wat doet een vleugel precies?”


  „Dat is niet eenvoudig te beantwoorden. Wij van de technische dienst hebben daar niets mee te maken. Het hoort thuis onder het hoofdstuk aerodynamica. Toch kan ik er wel iets over vertellen.” Freek zag Bertus nadenken. Hij begreep dat Bertus naar een eenvoudige uitleg zocht om hem, de leek, te vertellen hoe de vleugel het vliegtuig droeg. Hij had met zijn vraag goed geschoten. Als Bertus zelf goed moest nadenken, dan hield hij minder tijd over om zich af te vragen waarom Freek dat wilde weten. Zelfs als hij dat deed, dan zou hij met het beantwoorden van die vraag de nodige moeite hebben. Freek had zelf geen duidelijk doel met de vraag gehad. Hij wilde alleen naar een man luisteren die de laatste twee dagen voortdurend in de nabijheid van het vliegtuig was geweest, dat nu met een bom aan boord rondvloog. Het zou hem niet verbazen als die man iets was opgevallen dat hem op weg kon helpen.


  „In tegenstelling tot wat de meeste mensen denken, glijdt de vleugel niet over de lucht, maar hangt er voor het grootste deel aan. De bovenkant van de vleugel levert twee-derde van de draagkracht en de onderkant een-derde. Hoe kan ik u het beste uitleggen hoe dat komt?”


  Directeur Landman zat tegenover de directeur van de Nationale bank. Het had hem moeite gekust tot de directeur van de Nationale Bank door Ir dringen en slechts de mededeling ,,dat tientallen mensen in direct levensgevaar verkeerden” had de laatste deur geopend.


  „Tien miljoen francs in biljetten van duizend. Dat zal niet eenvoudig zijn. Wij hebben slechts één uur de lijd, zegt u.”


  „Minder dan dat. Ik moet binnen een uur met het geld op het vliegveld zijn. Als ik te laat kom is het vliegtuig verloren. Zonder dat de bom onschadelijk gemaakt wordt kan het niet landen. Zodra de brandstof op is, moet het naar beneden en als het tot drieduizend voet daalt ontploft de hom.”


  Landman spuwde alle belangrijke factoren in hoog tempo uit en de directeur van de Nationale Bank begreep er niets van.


  „U moet binnen een uur terug zijn. waarom?”


  „De bandiet wil daardoor voorkomen dat wij de nummers van de bankbiljetten noteren. Wij hebben daarvoor geen tijd genoeg.”


  „Die bom, wat zei u daarover?”


  „Die moet onschadelijk gemaakt worden. Gebeurt dat niet, dan ontploft de bom, zodra het vliegtuig tot drieduizend voet daalt. Er zit een drukontsteking in.”


  „Nu is mij alles duidelijk en ook dat wij geen tijd meer te verliezen hebben. Ik zal opdracht geven alle bankbiljetten van duizend frank te verzamelen en in bundels van honderd samen te voegen. Ik zal bovendien alle andere banken in Antwerpen vragen hetzelfde te doen. Daardoor winnen we veel tijd.”


  „Dank u. Mag ik opbellen?”


  „U mag alles doen wat nodig is om een ramp te voorkomen.”


  Landman belde de luchthaven en zei dat alle banken in Antwerpen meewerkten om te zorgen dat het geld beschikbaar kwam. Mocht de bandiet eerder opbellen, dan moest hem dat gezegd worden. Als hij hem persoonlijk wilde spreken dan moest hij de Nationale Bank opbellen en naar hem vragen.


  Vervolgens belde hij de verzekeringsmaatschappij, waarbij de Caravelle verzekerd was, en stelde de directeur van de situatie waarin de Caravelle verkeerde op de hoogte. De verzekeringsmaatschappij stelde zich tegenover de bank garant voor de tien miljoen francs. Via de telex zou deze toezegging bevestigd worden.


  De directeur van de Nationale Bank voerde een aantal telefoongesprekken en na enkele minuten werden in de banken van Antwerpen bankbiljetten van duizend francs gebundeld. Landman zou op tijd over het geld kunnen beschikken.


  Een rechercheur meldde zich bij Landman. Hij zei dat de hoofdinspecteur Vrijman hem opdracht luid gegeven zich bij hem te melden. Zodra de lieer Landman zich naar het vliegveld wilde begeven zou hij voor het transport zorgen.


  Met gillende sirene...


  -


  De Caravelle draaide zijn rondjes boven de Noordzee. De passagiers waren stil. Elk was met zijn eigen gedachten bezig. Ze wisten dat met het wegtikken der minuten het fatale ogenblik, dat het vliegtuig naar beneden moest, naderbij kwam. Wanneer het losgeld niet betaald werd, zou de hom ontploffen en dan zou de machine stuurloos zijn. Zelfs degene, die het allerminst van vliegen afwist, besefte dat een stuurloos vliegtuig niet op normale wijze kon landen. Het was niet de veiligheid van de passagiers, die gediend werd met het vliegen boven zee, maar om niet nog meer slachtoffers te maken als het vliegtuig stuurloos naar beneden stortte. Als ze op de stad Antwerpen neer zouden storten, kon het aantal slachtoffers nog groter zijn.


  Een jonge vrouw drukte twee kinderen tegen zich aan en huilde zachtjes. Haar man had zijn arm om haar heen geslagen en fluisterde bemoedigende woorden in haar oor.


  ,,Je moet niet bang zijn schat. Er wordt voor het losgeld gezorgd en daarna kan het vliegtuig normaal landen.”


  „Ik ben niet bang voor mij zelf, maar voor de kinderen. Ze beseffen niet wat ons kan gebeuren. Moeten die zo jong sterven, opdat die bandiet zich in weelde kan baden?”


  „We moeten iets doen,” zei een man en stond op.


  „Gaat u weer zitten, mijnheer,” zei een andere man. „Wij kunnen niets doen. Wij moeten ons beheersen en doen wat de gezagvoerder van ons verwacht. Dat is het enige wat wij kunnen doen. Wij moeten vertrouwen in de bemanning hebben en het haar niet nog moeilijker maken, dan zij het al hebben. Wij mogen niet vergeten dat ook het leven van de bemanning op het spel staat.”


  „Hoe kunnen wij zeker weten, dat het juist is wat de gezagvoerder zei? Hij zei dat voor geld gezorgd wordt, maar als dat niet gebeurt, wat dan?”


  „Denkt u rustig na. Deze machine is meer dan het tienvoudige van de gevraagde losprijs waard. Dacht u dat de verzekeringsmaatschappij gek is en voor een fractie van de kosten, die zij heeft als de machine neerstort, het erop aan laat komen dat de bom ontploft? Laten wij ons verstand gebruiken, hoe moeilijk dat in gegeven omstandigheden ook is.”


  De man balde zijn vuisten en ging zitten.


  „U hebt gelijk. Niets doen is alles wat wij kunnen doen.”


  In de cockpit had een ander gesprek plaats.


  Hoe wil de bandiet de bom vanaf de grond onschadelijk maken? Als wij dat wisten konden wij het zelf doen,” zei de boordmecanicien. ,,Als wij er in slagen beide draden tegelijk van de ontsteking los te maken, kan de bom niet meer ontploften.”


  ,,Wij doen niets aan die draden. De bom bevindt zich minstens anderhalve meter vanaf het inspectieluik en dat maakt het moeilijk de bom te bereiken. Bovendien is het mogelijk dat de bom direct ontploft als er geprobeerd wordt de draden te verwijderen. Wij nemen geen enkel risico. Zolang de mogelijkheid aanwezig is dat de bom door de bandiet onschadelijk gemaakt wordt, blijven wij er met onze vingers af.”


  „Voorlopig kunnen wij er niets mee winnen. Die tien miljoen francs? Laat ze die maar betalen, daar zal de verzekeringsmaatschappij niet aan ten onder gaan,” zei de tweede.


  ,,Zo is het,” stemde Lehman toe. ,,De bandiet heeft gezegd, dat hij geen belang bij de dood van de bemanning en de passagiers heeft. De directeur is bezig voor het geld te zorgen. Het zou dwaas zijn nu iets te proberen, waarvan de uitkomst twijfelachtig is. De bandiet heeft de moeite genomen een lampje in te bouwen. Hij zou dat niet gedaan hebben, als hij van plan was ons aan ons lot over te laten, nadat hij het geld in ontvangst genomen zou hebben.”


  „Jullie hebben gelijk. Het is inderdaad niet verstandig nu al te proberen zelf de bom onschadelijk te maken. Het is alweer een hele tijd geleden, dat gezegd werd, dat de directeur voor het geld zou zorgen.”


  „Nog twintig minuten, dan is het uur om, ik ga vragen of er nog nieuws is.”


  Lehman drukte de zendknop in.


  „Deurne toren, dit is Caravelle 7-18, is er nog nieuws? Over.”


  „Caravelle 7-18, dit is Deurne toren. Na het laatste bericht hebben zich geen nieuwe gezichtspunten voorgedaan. Over één kwartier moet de directeur met het geld terug zijn en zal de bandiet opbellen. Ik laat het u direct weten. Over.”


  „Wat zijn de plannen van de politie? Over.”


  „De politie zal zich niet met de overdracht van het geld bemoeien. Er wordt geen enkel risico genomen. Over.”


  „Dat is een hele geruststelling. Dank u. Out.”


  „Geen dank. Out.”


  Lehman stond op en ging naar de passagiers. Hij vond het nodig, van tijd tot tijd met hen te praten, al kon hij weinig nieuws vertellen. Wanneer hij zich geregeld liet zien en met hen sprak, dan schonk dat vertrouwen.


  „Ik heb zojuist met de verkeersleiding van Deurne gesproken. Over een kwartier moet de directeur met het geld terug zijn en kan aan de overdracht van de losprijs begonnen worden. De politie zal zich niet met de overdracht van het geld bemoeien en pas gaan optreden, nadat wij geland zijn. Daardoor is de kans dat de bandiet met het geld ontkomt groter, maar onze veiligheid gaat voor alles. Ik weet niet hoe u daarover denkt, maar voor mij is dat een hele geruststelling.”


  „Hoe kunt u weten of de bom onschadelijk is. Moet u op het woord van de bandiet afgaan, of krijgt u andere aanwijzingen?”


  „Ik krijg inderdaad een duidelijke aanwijzing. Mij de bom bevindt zich een groen lampje en dat gaat branden als de bom onschadelijk is gemaakt. De boordmecanicien heeft dat lampje gezien en de bandiet heeft gezegd dat het gaat branden, nadat hij de bom onschadelijk gemaakt heeft.”


  „Wanneer het lampje brandt, kan de bom dan toch nog ontploffen door de schok van de landing?”


  „Dat geloof ik niet. Bovendien ben ik van plan de zachtste landing uit mijn loopbaan als piloot te maken. Maakt u zich daarover geen zorgen. Het is een kleine bom en ze is niet in staat u, zoals u hier zit, te verwonden. Als de wielen eenmaal aan de grond zijn, heb ik het stuur niet meer nodig en mag voor mijn part de bom ontploffen.”


  ,,Hoe bestuurt u het vliegtuig dan?”


  „Met de remmen op de wielen. Dat gebeurt altijd zo.”


  „Dank u, captain, dat u de moeite hebt genomen ons dit te zeggen.’


  Lehman glimlachte.


  „U hebt u allen bijzonder dapper gedragen. Daarvoor dank ik jullie. Blijft u vertrouwen hebben in de goede afloop, dan gaan wij na de landing samen in het restaurant op de luchthaven lunchen. Ik zal u alle nieuws via de radio doorgeven.”


  -


  „Als ik het goed begrijp, dan zorgt de de bovenkant van de vleugel, door zijn profiel, voor onderdruk waardoor de overdruk aan de onderkant sterker wordt,” zei Freek.


  „Het is vreemd geformuleerd, maar daar komt het wel op neer,” zei Bertus. „Die onderdruk en ook de overdruk worden groter, naarmate het vliegtuig sneller vliegt. Bovendien verandert de druk, wanneer de hoek die de vleugel met de luchtstroom maakt, verandert.”


  „Dat gaat mij te ver,” zei Freek. „Ik ben technisch gezien, een nul, maar toch zou ik graag een blik in de cockpit werpen. Is dat mogelijk?”


  „Gaat u maar mee.”


  Bertus liep naar een vliegtuig en steeg de trap op. Freek en Joris volgden hem naar de cockpit.


  „Ga maar zitten mijnheer Van Hoovelt. Dat is de stoel van de gezagvoerder, neemt u daarin plaats, dan kunt u het beter zien,” zei Bertus.


  Freek nam in de aangewezen stoel plaats. Hij bekeek de vele instrumenten en schakelaars en snapte niet hoe een man al die dingen uit elkaar kon houden.


  „Is dit de stuurknuppel?” vroeg hij.


  „Precies. Als de vlieger die naar zich toetrekt, raat het vliegtuig omhoog. Als hij ermee draait dan rolt het; zoals in de bochten.”


  ,,Hoe is het mogelijk om alles in het oog te houden. Ik ben blij dat er niet zoveel instrumenten in mijn auto zitten.”


  Een machtig gevoel moet het zijn zo’n toestel te besturen en hoe hulpeloos moet Lehman zich voelen nu hem dat stuur uit handen genomen is. Lehman moet over bijzondere kwaliteiten beschikken. Hij moest zijn koelbloedigheid bewaren, terwijl hij wist dat zijn eigen leven op het spel stond. Ondanks dat moest hij ervoor zorgen dat er geen paniek aan boord uitbrak. In dat geval zou het vliegtuig onbestuurbaar worden. Bertus had de vier voornaamste krachten, die op het vliegtuig werkten tijdens de vlucht, op een bord getekend. Daardoor was het Freek duidelijk geworden dat, wanneer de passagiers zich massaal zouden verplaatsen de besturing moeilijk, zo niet onmogelijk werd. Twee gevaren bedreigden het vliegtuig: de bom en paniek aan boord.


  „Stel dat de verbinding tussen deze stuurknuppel en het hoogteroer verbroken wordt, wat gebeurt er dan.”


  „Dan is het toestel niet meer te besturen; het vliegtuig stort dan neer. Maar de kans, dat de verbinding verbroken wordt, is uiterst klein. Zo klein, dat het nog nooit voorgekomen is. In de oorlog wel, maar dan werden de kabels kapot geschoten.”


  „Hoe gaat het sturen op de grond?”


  „Op de grond wordt het toestel met de wiel-remmen bestuurd. Tijdens het rijden worden de stuurvlakken onvoldoende aangeblazen om het toestel te besturen. Wanneer de vlieger een rechterbocht wil maken, remt hij het rechterwiel af. Bij een linkerbocht het linkerwiel.”


  Freek vond, dat hij nu over dit onderwerp genoeg gevraagd had. Hij wilde nu vragen stellen, die hem mogelijk een aanwijzing gaven hoe de bom aan boord was gebracht; de bijbedoeling zou Bertus wel ontgaan.


  „Wat gebeurt er voordat een vliegtuig gaat starten. Vindt er een controle van de instrumenten plaats?”


  „Niet alleen de instrumenten, maar alle systemen worden gecontroleerd. Dat zijn er heel wat en dat neemt de nodige tijd in beslag. Voordat de motoren gestart worden, loopt de boordmecanicien om het vliegtuig heen en voert een controle uit.”


  „Hoe voert u de reparaties uit? Kunt u overal direct bij?”


  .Daar zijn de inspectieluiken voor. Wij kunnen die openen en dan kunnen wij bij het deel dat gerepareerd moet worden.”


  ,,Dat is mooi. Mag ik dat eens zien. Stel dat in de staart iets kapot is. Aan de besturing bijvoorbeeld. Hoe kunt u daar dan bij?”


  ..Gaat u maar mee,” zei Bertus en klom de trap af. Hij liep naar de staart en drukte een snelsluiter open. Een paneel viel open en Freek kon in de staart kijken. Hij zag de spanten, draden en buizen en die waren via het luik te bereiken.


  „Overal in de romp, vleugel en de staartvlakken zijn zulke luiken, grote en kleine al naar gelang het nodig is.”


  „Worden deze luiken ook geopend bij het starten van het vliegtuig.”


  „Sommige wel, andere niet. Dat is afhankelijk van hetgeen zich achter het luik bevindt.”


  Freek draaide zich om. Twee dingen waren hem duidelijk geworden. De man die de bom in de Caravelle geplaatst had, moest veel van het vliegtuig afweten en over veel tijd beschikt hebben.


  „De hangar, die gaat ’s avonds natuurlijk op slot,” zei Freek.


  „Dat in ieder geval. Op de deuren hangen zware sloten. De sleutels worden centraal ingeleverd en degene die een sleutel wil hebben moet er zijn handtekening voor plaatsen. De sleutelwacht beschikt bovendien over een lijst met de namen van degenen, die een sleutel in ontvangst mogen nemen.”


  „Dat maakt het onmogelijk de hangar onbevoegd binnen te dringen, neem ik aan,” zei Freek. „Dat is ook nodig, dacht ik.”


  „Wij kunnen hier geen onbevoegden hebben. Er staat te veel op het spel en tegenwoordig met al die kapingen kun je niet voorzichtig genoeg zijn,” zei Bertus.


  „Er zijn twee deuren. Behalve de grote roldeuren, waardoor de vliegtuigen in en uit de hangar rijden, die met hangsloten worden afgesloten. Waar zijn die hangsloten en die sleutels nu?”


  „Die heb ik. Ik heb ze in een stalen kast opgesloten. De sleutel van die kast draag ik steeds bij me. Het is onmogelijk afdrukken van die sleutels te maken als u dat bedoelt.”


  „Dat bedoelde ik inderdaad. De grote deuren kunnen van buiten niet geopend worden, neem ik aan?”


  „Dat klopt. Wij hebben alle maatregelen getroffen om onbevoegden ten allen tijde buiten de hangar te houden.”


  Freek glimlachte. Zonder het te beseffen had Bertus hem gezegd, dat degene die de bom aan boord geplaatst had, dat alleen tijdens de werkuren had kunnen doen. Dat bracht de groep verdachten tot een gering aantal terug. Zijn bezoek aan de hangar was niet voor niets geweest.


  ,.Zo is het. Ik dank je hartelijk voor de uitleg. Wij moesten maar eens verder gaan. Joris. Er valt nog heel wat te bekijken.”


  -


  ,,Zo ben je daar weer, Freek,” zei Jean. „Heb ie al genoeg gezien?”


  „Slechts weinig, Jean. Hoe staan de zaken hier?”


  „Wij hebben niets meer van de bandiet gehoord. Wel heb ik een lijst met de namen van al het personeel dat vakantie heeft of ziek is. Van het personeel dat in de hangar werkt, waar de Caravelle de laatste twee dagen heeft gestaan, hebben twee man vakantie. Ik heb een rechercheur opdracht gegeven na te gaan waar die twee zich bevinden.


  „Heb je goed nagedacht voor dat je dat deed, Jean?”


  Jean keek Freek aan. Er lag een verwijt in de ogen van Freek.


  „Wat bedoel je, Freek?”


  „Heb je goed nagedacht?”


  „Nee, ik vond het een routinezaak.”


  -


  „Stel dat een van die twee de man is en hij zit thuis bij de telefoon. Wat zal hij dan denken en wat veel belangrijker is, wat zal hij doen?”


  Jean sloeg zich met een hand voor het hoofd. Hij greep de hoorn van het telefoontoestel. Misschien was hij nog niet te laat.


  „Hoe kon ik zo stom zijn, Freek?”


  „Dat stond ik mij ook af te vragen. Jij gaat anders erg zorgvuldig te werk.”


  „Heb je iets ontdekt in de hangar?”


  „Nee, ik heb niets ontdekt,” zei Freek.


  Jean keek Freek aan. De wijze waarop Freek antwoordde, beviel hem en zei hem bovendien dat hij in het bijzijn van de anderen niets wilde zeggen. Hij kende Freek door en door en hij wist dat Freek wel degelijk iets ontdekt had.


  


   


  HOOFDSTUK 3


   


  „Zie zo. Dit is het geld. Tien miljoen francs. Als u hier uw handtekening plaatst dan kunt u het geld meenemen,” zei de directeur. „U hebt nog een kwartier de tijd om naar het vliegveld terug te keren.”


  „Dat moet voldoende zijn. Wilt u het vliegveld opbellen en zeggen dat ik onderweg ben?”


  „Met het grootste genoegen. Gaat u maar.”


  De handtekening was gezet en Landman nam tic koffer. „Ik kom terug om u te bedanken!” riep hij over zijn schouder. Dan liep hij achter de rechercheur aan naar buiten en stapte in de gereedstaande politieauto.


  Drie agenten startten hun motoren en vertrokken met loeiende sirenes. Het lawaai verplaatste zich met grote snelheid door de straten van Antwerpen. Automobilisten trapten haastig op de rem om de politiemotoren vrij doorgang te verlenen.


  Landman leunde in de kussens van de auto. Hij keek voortdurend op zijn horloge. Als er geen onvoorziene dingen gebeurden was hij op tijd. Hij hoopte dat hij geen tijd hoefde te verspillen om Vrijman te overtuigen, dat hij niet wilde dat de politie zou proberen de bandiet te volgen. Het geld beschouwde hij als verloren. Mocht de politie er later in slagen het op te sporen, dan was dat meegenomen, maar hij rekende er niet op. Vijf minuten had hij nog over toen hij uit de auto stapte. Het gaf hem een prettig gevoel te weten dat hij op tijd was.


  De bandiet had nog niet opgebeld, toen hij het bureau van Lampert binnen kwam. Het vliegtuig kon nog twee uur in de lucht blijven en dat was voldoende om het geld over te dragen en de bom onschadelijk te maken.


  De luchthavendirecteur zei dat een aantal helikopters gereed stond om op te stijgen, voordat de Caravelle zou gaan dalen. De daling tot beneden drieduizend voet zou in ieder geval boven zee plaats vinden.


  Jean was tevreden. De rechercheur die de beide vakantiegangers ging controleren, kon nog tijdig achterhaald worden. Het had fataal kunnen zijn als een van de vakantiegangers de dader was. Dan had hij zich terug kunnen trekken en het vliegtuig en passagiers aan hun lot overgelaten. Het kostte hem moeite de beste kans, om de dader te arresteren, voorbij te laten gaan, maar de veiligheid van de mensen aan boord van het vliegtuig ging boven alles.


  Freek zat in een hoek op een stoel en staarde voor zich uit. Met zijn gedachten was hij bij het vliegtuig dat boven zee cirkelde. Hij hoopte dat het veilig zou landen. Alleen dan kon hij erin slagen de dader op te sporen. Het was van het grootste belang, dat hij de bom in handen kreeg.


  Het wachten op het telefoontje duurde lang. De minuten leken een eeuwigheid. De heer Landman keek elke halve minuut op zijn horloge. Nu hij er was hoopte hij dat de man belde. De vrees dat er een kink in de kabel gekomen was, verliet hem geen ogenblik. De machine kon nog ruim twee uren in de lucht blijven, maar hoe eerder alles achter de rug was, hoe liever. Hij hoopte dat er niet veel tijd verloren zou gaan bij het afspreken van de plaats, waar het geld overgedragen moest worden. Waarheen zou hij moeten rijden? Dan bedacht hij dat zijn eigen auto nog bij de bank stond. Hij was immers met een politieauto naar het vliegveld teruggekeerd.


  „Mag ik uw auto gebruiken om het geld weg te brengen, mijnheer Vrijman? De mijne staat bij de bank.”


  „Hier zijn de contactsleutels,” zei Jean. „U kent de auto?”


  „Ja, daar heb ik geen moeite mee.”


  Freek stak een sigaar op. In deze panieksituatie werkte die kalmerend. Niet dat hij zenuwachtig was, maar dom zitten wachten en niets kunnen doen, was een verschrikking voor hem.


  Hij dacht na over alles wat er gebeurd was en wat hij gehoord had. Verschillende vragen drongen zich aan hem op. Hij had de drukte in de hangar gezien en vroeg zich af hoe het mogelijk was.


  dat ongemerkt een bom geplaatst kon worden. Wanneer was het gebeurd? Gedurende de werkuren of daarna? Als het buiten de werkuren was gebeurd, hoe had de man zich dan in het bezit van een sleutel kunnen stellen? Allemaal vragen waar geen antwoorden op waren. Hij wilde de vragen nog niet stellen, omdat een aantal van hen na de landing beantwoord zouden worden. Landman wilde niet dat de politie de man, die het geld in ontvangst nam, zou volgen. Freek vond dat ook niet nodig. Hij geloofde dat hij de dader op het vliegveld moest zoeken. De man die steeds opbelde was beslist niet de man, die de bom aan boord geplaatst had. Daar was hij vast van overtuigd.


  Hij wendde zich tot Jean.


  ,,Ik hoop dat je het met me eens bent, dat wij niets ondernemen, voordat het vliegtuig geland is.”


  „Dat ben ik met je eens, Freek. Wij ondernemen niets voordat het vliegtuig op de grond staat.”


  „Heb je al een plan hoe je het geld op wil sporen?”


  „Nee, dat heb ik niet. Ik wil eerst onder de vakantiegangers zoeken, maar ik begin steeds minder te geloven, dat hij daar bij is.”


  „Wij moeten een man zoeken die een grote technische kennis over vliegtuigen bezit.”


  „Dat in ieder geval, maar op een...”


  De telefoon rinkelde.


  Landman nam de hoorn en noemde zijn naam. „Hebt u het geld?”


  „Dat heb ik.”


  „Mooi. U rijdt naar de Lierse Steenweg en u stopt bij de telefooncel. U gaat de cel in en u neemt dan het telefoonboek van Antwerpen. Op bladzijde honderdtwaalf staat een adres. U rijdt daar naar toe en u gaat het huis binnen. De deur is niet op slot. U zet de koffer met geld in de gang en daarna gaat u weg. Ik hoef u zeker niet te zegden dat de hele zaak over gaat als, hoe dan ook, blijkt dat de politie probeert mij te volgen. De verantwoording is dan voor u. U wordt, terwijl u zich in de telefooncel bevindt, in het oog gehouden. Hebt u mij begrepen?”


  „Dat heb ik. Ik kan u verzekeren dat de politie niets tegen u onderneemt, voordat het vliegtuig geland is. Daarna zal de politie met uw opsporing beginnen.”


  Landman hoorde de man lachen.


  De verbinding werd verbroken en Landman nam de koffer op.


  „Ik bel u zodra ik het geld kwijt ben. Daarna kom ik hier terug.”


  „Succes,” zei Freek en de anderen knikten. Gorissen belde de verkeerstoren op en gaf opdracht de gezagvoerder mee te delen, dat Landman op weg was om het geld over te dragen.


  Lehman legde met een zucht de microfoon neer en zei: „Gelukkig, nu hoeven wij niet lang meer rond te cirkelen. Ik zal de passagiers op de hoogte brengen.”


  Hij stond op en begaf zich naar de passagiers.


  Aller ogen werden op hem gericht.


  „Ik heb zojuist vernomen dat de directeur van de chartermaatschappij op weg is het geld over te geven. Ik hoop dat het niet lang meer zal duren voordat wij veilig kunnen landen.”


  Er verscheen een glimlach op de door de spanning vermoeide gezichten. Ze hielden zich dapper en probeerden hun angstgevoelens te onderdrukken. Lehman besefte dat ze onder enorme druk leefden en dat zijn woorden de spanning eerder verhoogd had. Het eentonige rondjes draaien, niet zeker wetend wat het einde van dit alles zou worden en de teleurstelling hun vakantiebestemming niet te bereiken, had zijn tol geëist. Hij zag dat er mensen onder de passagiers waren wier gezichten verkrampten om hun angst niet uit te schreeuwen.


  „Ik laat u direct weten, wanneer wij kunnen landen.”


  Na deze woorden ging Lehman naar de cockpit terug en nam achter het stuur plaats. De automatische piloot draaide rondjes. Een enkele maal moesten ze voor de wind corrigeren om te verhinderen, dat ze naar Engeland afdreven. Hoeveel


  rondjes zouden ze nog moeten draaien, voordat de verlossende woorden uit de koptelefoon klonken?


  De Lierse Steenweg was niet ver van de luchthaven en amper tien minuten nadat Landman vertrokken was, stopte hij bij de telefooncel. De cel was leeg en hij haastte zich erheen. Snel zocht hij in het telefoonboek bladzijde honderdtwaalf en hij las het adres dat omlijnd was: Veldkantstraat 498.


  Hij verliet de telefooncel, stapte in en reed weg. Opeens realiseerde hij zich, dat hij niet wist waar de Veldkantstraat was en hij stopte. In het dashboardkastje vond hij een plattegrond. Hij had slechts een minuut nodig om de straat te vinden.


  Snel reed hij weg en liet de kaart naast zich liggen. Elke minuut was kostbaar. Door een wirwar van straten reed hij naar de Veldkantstraat en hij zuchtte van opluchting, toen hij de straatnaam op een bordje las. De even nummers waren aan zijn rechterhand en hij moest nog een eind doorrijden voordat hij bij het huis kwam.


  Het huis stond leeg. Was het daarom gekozen om het geld in achter te laten? Hij stapte uit en liep met de koffer in de hand naar het huis toe.


  De deur was niet op slot, zoals de man gezegd had. Hij deed een paar passen naar binnen en luisterde. Het was stil in het huis. Geen gerucht verried de aanwezigheid van mensen. Landman zette


  de koffer neer en draaide zich om. Hij verliet het huis en trok de deur achter zich dicht. Toen liep hij naar zijn auto, stapte in, schakelde en reed weg. Bij de eerste de beste telefooncel die hij zag, zou hij stoppen om de luchthaven op te bellen. Nu was het vliegtuig volledig afhankelijk van de bandiet. Als hij niets meer van zich liet horen dan hadden ze geen enkel wapen tegenover hem.


  


   


  HOOFDSTUK 4


   


  Jozef Wolschaer hoorde de deur dichtslaan, maar verroerde zich niet. Hij stond achter de keukendeur en had gehoord dat de voordeur open ging en de koffer werd neergezet. Hij moest zich beheersen om het niet uit te schreeuwen. Achter de deur stond een koffer en daarin bevonden zich tien miljoen francs.


  Hij kwam in beweging toen hij de auto hoorde optrekken. Hij deed de deur open en zag de koffer staan. Met enkele passen was hij erbij en hij nam hem op. Hij draaide zich om en liep door de keukendeur naar buiten. Snel liep hij de tuin door en kwam op een pad dat achter de huizen liep. Hij volgde het pad dat een haakse bocht maakte en tussen twee huizen doorliep. Bij de straat gekomen, bleef hij staan en keek naar links en daarna naar rechts. Slechts enkele mensen waren in de straat en die gedroegen zich gewoon. Snel liep hij naar zijn auto, trok de deur van de Porsche open, zette de koffer op de bank en stapte in.


  Daarna opende hij de koffer en zag de gebundelde biljetten. Tien miljoen francs. Nu moest hij het vliegveld opbellen en de verlossende woorden spreken, waardoor de bemanning de bom onschadelijk kon maken. Daarna zou hij naar Parijs gaan.


  Hij deed de koffer weer dicht en startte de motor.


  Rustig reed hij weg. Hij moest de aandacht niet op zich vestigen. Hij reed via de Leon Du Mortierstraat en de J.Fr. Gellinclaan de Mechelse Steenweg op en draaide in de richting van het centrum. Regelmatig keek hij in de achteruitkijkspiegel om te zien of hij gevolgd werd. Tot zijn voldoening zag hij dat geen aandacht aan hem geschonken werd. „Waarom zou ik ook gevolgd worden?” stelde hij zichzelf gerust. Iedereen had er belang bij dat hij rustig kon vertrekken. Hij had het vliegtuig nog steeds in zijn macht. Hij was de enige die over leven en dood van de bemanning en de passagiers besliste. Hij kreeg een warm gevoel over zich, bij de gedachte aan de macht waarover hij beschikte; zelfs de politie waagde het niet hem de voet dwars te zetten. Door op te bellen zou hij slechts een deel van zijn macht prijs geven. Immers door het vele geld dat hij nu bezat zou hij in staat zijn, macht te blijven uitoefenen.


  Hij passeerde de Groenstraat en het was louter toeval dat een politieauto uit die straat kwam en achter hem ging rijden. De bemanning van de politieauto was zelfs niet op de hoogte van het vliegtuig-incident. Ze patrouilleerden rustig en schonken geen aandacht aan de auto die voor hen reed.


  Opnieuw keek Wolschaer in de spiegel en hij zag de politieauto achter zich. Weg rust. Weg overtuiging dat hij niets te duchten had. Een geluk had hij nog; zijn Porsche was vele kilometers sneller als het Volkswagenbusje van de politie


  Hij trapte het gaspedaal in en de Porsche schoot weg. Hoe was het mogelijk dat de politie zo plotseling achter hem aan kon komen? Hadden ze zich niet aan de afspraak gehouden? Dat was dom van de politie. Als ze gewacht hadden totdat hij opgebeld had, dan was het vliegtuig in veiligheid geweest. Nu zou hij zich zelf in veiligheid brengen en het vliegtuig aan zijn lot overlaten.


  -


  Dat plotselinge wegtrekken, trok de aandacht van de politiemannen. Al was het een ongelijke strijd: ze gingen er achter aan. Voor hen was een groot kruispunt en als de verkeerslichten op rood stonden, konden ze de piloot vragen waarom hij zo plotseling op hol geslagen was.


  Wolschaer zag dat de politie hem volgde en voerde zijn tempo nog meer op. Met zeer hoge snelheid naderde hij het kruispunt, waar de Vredelaan zijn weg sneed. De verkeerslichten sprongen op rood, toen hij nog een dertigtal meters van het kruispunt verwijderd was. Hij dacht er niet aan te stoppen nu de politie hem op de hielen zat. Hij hoopte dat hij nog net voor de optrekkende auto’s kon doorrijden. Dan was hij tevens de politie kwijt. Zijn opzet slaagde niet helemaal. Beter; helemaal niet. Een auto verscheen voor hem. De bestuurder zag hem naderen en trapte haastig op de rem. Wolschaer trok zijn wagen naar links en stevende op een vluchtheuvel af. Het opgewonden gezicht en de opgeheven vuist van de bestuurder van de auto, zag hij niet.


  Jozef rukte het stuur naar rechts. Zijn linker spatbord miste de verkeerszuil op een haar na, maar de achterkant van de auto slipte tegen de rand van de vluchtheuvel. Even was hij de macht over het stuur kwijt. Hij trapte hard op de rem; opnieuw slipte de auto en schoof dwars tegen de stoeprand. Hij kantelde en sloeg tegen de muur van de brouwerij, waar hij op de zijkant bleef liggen.


  De bestuurder van de politieauto had tijdig geremd. De politiemannen zagen hoe de Porsche tegen de muur sloeg. De bestuurder schakelde de sirene in en stak de weg over. Een eindje van de Porsche vandaan reed hij de stoep op en stopte.


  „Waarschuw het bureau,” zei de wachtmeester en stapte uit. Hij liep naar de Porsche en trok de rechterdeur open. Hij zag de bestuurder buiten kennis tegen de linkerdeur aanliggen. Omstanders hielpen hem de bestuurder uit het wrak te halen. Ze legden hem op de stoep en de wachtmeester zag dat uit een hoofdwond bloed druppelde. Hij liep naar de politiewagen en vroeg aan zijn collega: „Heb je het bureau gewaarschuwd?”


  „Ja, dat heb ik gedaan.”


  „Vraag of ze een ambulance sturen. De bestuurder van de Porsche is bewusteloos.”


  „Ik zal het direct doen.”


  De wachtmeester ging terug naar Wolschaer. Er had zich een menigte kijkers gevormd. Een politieauto stopte en een aantal agenten stapten uit. Zij zetten een deel van de weg af en hielden de kijkers op een afstand.


  De wachtmeester ging naar het wrak en zag de koffer op de achterbank.


  „Er wordt een ambulance gestuurd,” zei de agent.


  „Mooi, ik denk dat de inhoud hiervan, antwoord op de vraag geeft, waarom hij er zo snel vandoor ging.”


  De wachtmeester opende de koffer en floot tussen de tanden.


  „Wat zei ik! Mogelijk heeft hij een roof gepleegd. Vraag, of op het bureau iets omtrent een roofoverval of iets dergelijks bekend is.”


  Op het politiebureau was niets omtrent een roofoverval bekend. Mogelijk wist de Centrale Recherche meer.


  De bestuurder drukte de frequentieknop van de Centrale Recherche in en stelde dezelfde vraag. Hij schrok van het antwoord en knikte.


  „Deze man heeft een bom in een vliegtuig geplaatst. Wij moeten naar het vliegveld Deurne gaan en naar hoofdinspecteur Vrijman vragen.” Snel sloot de wachtmeester de koffer.


  „Blijf jij hier!” riep hij zijn collega toe. „Ik ga naar het vliegveld.”


  Snel reed hij er heen. De portier wees hem, waar hij zijn moest en hij stopte bij het aangewezen gebouw voor de deur en stapte uit. Met enkele passen was hij bij de deur en hij trok die open. Hij liep een gang door en zonder te kloppen trok hij de deur van een bureau open.


  Hij keek de aanwezigen aan en vroeg: „Hoofdinspecteur Vrijman?”


  „Dat ben ik.”


  „Hoe kom jij aan die koffer?” riep Landman. „Er is een ongeluk gebeurd. Deze koffer lag in de auto...”


  „De man, is hij dood?”


  „Nee, bewusteloos. Hij heeft een enorme smak gemaakt en hij zal de eerste uren waarschijnlijk niet bij komen. Het zal mij niets verbazen als het dagen duurt.”


  Landman hief zijn handen boven het hoofd. „Dit is het einde!” riep hij. „Wat moeten wij de gezagvoerder zeggen?”


  „De waarheid! Wat kunnen wij anders doen?” vroeg de luchthavendirecteur.


  „Niets,” zei Jean. „De gezagvoerder is op zichzelf aangewezen. Misschien kan hij de bom onschadelijk maken.”


  


   


  HOOFDSTUK 5


   


  „Ik zal de toren bellen,” zei Gorissen. „De gezagvoerder moet weten wat gebeurd is.”


  Hij telefoneerde naar de verkeerstoren en gaf aan de verkeersleider door, dat het volgende tegen Lehman gezegd moest worden: De bandiet had, na het in ontvangst nemen van de losprijs, een ongeluk gekregen en zou voorlopig niet tot bewustzijn komen. Hoe lang dat zou gaan duren, was niet te voorspellen. Men wist niet of de bom al onschadelijk was gemaakt. Was dat niet het geval, dan was er vanaf de grond geen hulp meer te bieden.


  De drie bemanningsleden hoorden het bericht met sombere gezichten aan.


  „Wat doen wij nu?” vroeg de boordmecanicien.


  „Wij gaan naar achteren en bekijken de bom. Mogelijk heeft hij de bom onschadelijk gemaakt voordat het ongeluk gebeurde. Dat kunnen wij aan het lampje zien. Kom, ga mee. Jij hebt de bom eerder gezien en weet waar hij zich bevindt.”


  De tweede piloot bleef alleen in de cockpit, terwijl de gezagvoerder en de boordmecanicien naar de bom gingen kijken.


  ”Gaan wij landen?” vroeg een passagier.


  „Ik zal het u over een paar minuten kunnen zeggen,” zei Lehman en volgde de boordmecanicien.


  Aangekomen bij het inspectieluik opende de boordmecanicien het. Zonder zijn lantaarn aan te knippen zocht hij de bom en uitte een vreugdekreet.


  Helder brandde het lampje. Het straalde het mooiste groene licht uit, dat hij ooit gezien had.


  „Waarom gilde je?”


  „Kijk zelf maar!”


  „Het brandt!” riep Lehman. „Het groene lampje brandt. Heeft hij de bom toch onschadelijk gemaakt voordat hij dat ongeluk kreeg? Kom, wij gaan het de passagiers zeggen.”


  „Wij gaan landen,” schalde de stem van de gezagvoerder. Het lampje brandt en de bom is onschadelijk.”


  De gezichten veranderden. Ze drukten hoop uit. Een man riep vele malen achter elkaar luidkeels: „Hoera.” Zijn stem werd zwakker en het laatste „hoera” eindigde in een snik.


  Een oudere vrouw pakte een hand van Lehman toen hij voorbij liep.


  „Krijgen we die zachte landing kapitein?”


  „Nou en of, mevrouw! Als ze eieren op de baan leggen, zal ik er geen enkele van breken.”


  „Het lampje brandt,” zei Lehman tegen de tweede piloot.


  „Werkelijk. Is hij er toch in geslaagd de bom uit te schakelen, voordat hij dat ongeluk kreeg?”


  „Dat moet wel. Anders had het lampje niet gebrand.”


  „Dat is zo. Wel, waar wachten wij op?”


  „Ik roep eerst Deurne op en zeg, dat het groene lampje brandt. Daarna wil ik gaan dalen.”


  „Man ga zitten,” zei de boordmecanicien. „Zo kun je niet landen.”


  Lehman ging achter het stuurwiel zitten en drukte de zendknop in.


  „Deurne, dit is Caravelle 7-18. Wij gaan dalen tot tweeduizend voet. Wij hebben alle reden om aan te nemen dat de bom onschadelijk is. Het groene lampje brandt helder. Over.”


  „Caravelle 7-18. Ontvang onze gelukwensen. U hebt toestemming te dalen tot tweeduizend voet hoogte. Roep mij elke vijfhonderd voet hoogteverschil op. Ik stuur alle andere vliegtuigen uit ons verkeersgebied. U hebt prio één' (Prioriteit één). Over.”


  „Prio één. Over en out.”


  De verkeersleider riep de commandant van de helikopters, die op een vliegveld bij de kust stonden, op en gaf opdracht te starten. Er moest gehandeld worden volgens plan één.


  De opdracht werd bevestigd en de verkeersleider belde de luchthavendirecteur op.


  De stemming in het kantoor van Lampert was beneden het nulpunt gedaald. De aanwezigen keken somber voor zich uit. Gorissen zat bij de telefoon gereed de hoorn op te nemen, zodra er opgebeld werd. Elk ogenblik kon de beslissing van de gezagvoerder doorgegeven worden.


  Hij schrok toen de telefoon rinkelde en greep de hoorn.


  „Met Gorissen.”


  „Goed nieuws, chef. De gezagvoerder gaat landen. Het groene lampje brandt.”


  „Wat?!”


  „Het groene lampje brandt!”


  „Hoe is dat mogelijk?”


  „Dat zullen wij waarschijnlijk niet horen eer het toestel geland is.”


  „Dank je, ik kom naar de toren.”


  Gorissen legde de hoorn op de haak.


  „Mijne heren,” zei hij plechtig. „De gezagvoerder gaat landen. Hij heeft medegedeeld, dat de bom onschadelijk is, omdat het groene lampje brandt.”


  De woorden van Gorissen sloegen in als een bom. Iedereen begon opgewonden door elkaar en langs elkaar heen te praten. Gorissen verhief zijn stem.


  „Laten wij naar de verkeerstoren gaan. Dan kunnen wij het gesprek met de gezagvoerder volgen.”


  „Goed idee!” riep de luchthavendirecteur. „Wij gaan met z’n allen naar de verkeerstoren.”


  Het gezelschap vertrok. Alleen Lampert bleef achter. Dat verbaasde Freek. Was die man niet geïnteresseerd of was hij bescheiden?


  Lehman nam de microfoon en richtte zich tot de passagiers.


  „Wij gaan dalen tot tweeduizend voet. Tot die hoogte blijven wij boven de zee. Na tweeduizend voet gaan we richting vliegveld en landen daar. Het is beter, als u nu al uw veiligheidsriemen vastmaakt. Laat u door de stewardessen helpen als u het niet alleen kunt.”


  Uren had hij op dit ogenblik gewacht. Het ogenblik waarop hij de neus van het vliegtuig omlaag kon drukken. Nu aarzelde hij. Hij vroeg zich nog steeds af, hoe het mogelijk was, dat de bom onschadelijk was gemaakt. De bandiet moest over een sterke zender beschikt hebben. De afstand van Antwerpen - waar de bandiet zich bevond - tot het vliegtuig was groot en kon alleen met een sterke zender overbrugd worden.


  Hij schakelde de automatische piloot uit en liet de mecanicien gas terug nemen. Hij drukte de neus naar beneden totdat de variometer vijfhonderd voet per minuut aanwees. De hoogtemeter liep langzaam terug, terwijl het toestel vlakke bochten bleef draaien. De kunstmatige horizon gaf slechts vijftien graden helling aan. Met opzet hield Lehman de bochten vlak; op die manier hadden de passagiers minder last van de G-krachten.


  Lehman drukte de zendknop in.


  „Passeren zevenduizend voet. Over.”


  „Zevenduizend voet. Over,” herhaalde de verkeersleider.


  Het gezelschap was op de verkeerstoren aangekomen. Ondanks de mededeling, dat het groene lampje brandde, stonden de gezichten toch gespannen. Het feit, dat niemand kon zeggen hoe de bom onschadelijk gemaakt was, had twijfel achtergelaten.


  Regelmatig klonk de stem van Lehman uit de luidspreker. Kort en zakelijk gaf hij de verschillende hoogten door. De spanning steeg met het dalen van het vliegtuig en niet alleen op de verkeerstoren. Op de gezichten van de bemanning parelden zweetdruppels. De hoogtemeter passeerde de vijfendertighonderd voet. Over een minuut werd de kritische hoogte van drieduizend voet gepasseerd.


  Dan moest de bom ontploffen; of niet...


  Helikopters vlogen op een afstand van de Caravelle. Zij moesten, als de bom toch zou ontploffen, zoveel mogelijk hulp bieden.


  Dan realiseerde Lehman zich, dat zelfs als de bom ontplofte, de hoogteroervlakken en de stabilo waarschijnlijk niet vernield zouden worden. Hij trok de neus iets op.


  „Gas,” zei hij.


  De boordmecanicien gaf gas bij. De variometer wees tweehonderd voet per minuut dalen aan. Lehman trimde het vliegtuig haarscherp af. Hij liet de stuurknuppel los en de variometer veranderde niet.


  „Waarom ga je langzamer dalen?” vroeg de boordmecanicien.


  „Dat vertel ik je straks.”


  De hoogtemeter wees tweeëndertighonderd voet aan. Langzaam liep hij terug als vreesde hij de drieduizend voet te naderen.


  „Drieduizend voet. Over,” zei Lehman. Hij hield de zendknop ingedrukt.


  „Negenentwintighonderd. Over.”


  De passagiers wisten de hoogte niet en konden niet horen wat Lehman zei. Hij vond het beter, dat ze niet wisten wanneer de kritische grens gepasseerd werd.


  „Achtentwintighonderd voet en alles wel. Over,” voegde hij aan de hoogtemelding toe.


  Met het dalen steeg de hoop. Zij waren de drieduizend voet gepasseerd. Alleen een luchtdrukverandering kon de hoogtemeter een andere hoogte laten aanwijzen.


  „Verzoek altimeterzetting. Over.”


  „Altimeterzetting 1031 millibar. Over.”


  „De druk is hetzelfde als tijdens de start,” zei de boordmecanicien en hij veegde het zweet van zijn gezicht.


  „Zevenentwintighonderd voet. Still going strong. Over.”


  „Een ijskoude, die Lehman,” zei Gorissen en nam zich voor de gezagvoerder voor een biertje uit te nodigen na de landing.


  „Zesentwintighonderd voet. Over.”


  „Neem gas terug,” zei Lehman.


  Hij drukte de neus naar beneden en bracht de daalsnelheid weer op vijfhonderd voet per minuut.


  Lehman keek zijn bemanningsleden aan en knipoogde. Ze naderden de vijfentwintighonderd voet en hij was er rotsvast van overtuigd, dat de bom niet meer zou ontploffen.


  „Vijfentwintighonderd voet. Ik vlieg over een minuut het vliegveld vanaf het westen aan. Over.”


  „Ze halen het'” zei Gorissen. „Ik geloof beslist dat de bom onschadelijk is. De grote vraag is alleen: hoe is ze onschadelijk gemaakt?”


  „Dat zal het onderzoek uitwijzen,” zei Jean. Hij wendde zich tot de directeur van de luchthaven. „Wilt u ervoor zorgen dat niemand van het personeel dat op het vliegveld werkt bij het vliegtuig komt met uitzondering van de luchthavenpolitie.


  Ik wil dat het vliegtuig bewaakt wordt.”


  „Dat zal ik zeker doen. Ik zal de luchthavenpolitie het toestel laten bewaken zolang u dat nodig acht.”


  Freek had zich van de telefoon meester gemaakt en hij belde verschillende functionarissen op. Die had hij straks nodig.


  „Tweeduizend voet. Ik vlieg het vliegveld nu aan. Over,” meldde Lehman.


  Hij liet de zendknop los en nam een andere microfoon om zich tot de passagiers te richten.


  „Hier spreekt de gezagvoerder. Wij bevinden ons nu op tweeduizend voet. Dat is duizend voet lager dan de hoogte waarop de bom zou ontploffen. Ik ga nu naar het vliegveld om te landen.”


  Brandweer- en ziekenauto’s reden over de rolbanen en stelden zich langs de landingsbaan op. Mocht er tijdens de landing iets mis gaan dan konden ze direct ingrijpen.


  Gespannen tuurden de aanwezigen op de verkeerstoren de westelijke horizon af. Gorissen had een verrekijker en hij was de eerste, die het vliegtuig zag. Hij wees de richting aan waar het vliegtuig weldra voor de anderen zichtbaar moest worden.


  Lehman zag het vliegveld en liet het vliegtuig tot duizend voet dalen. Hij vloog een koers die parallel met de baan liep. Hij ging de landingsbaan voorbij en draaide een linkerbocht, even later gevolgd door een tweede. De boordmecanicien liet de wielen neer en toen drie groene lampjes bewezen dat dat gebeurd was, selecteerde hij de landingskleppen. Hij regelde het gas voor de motoren, zodat Lehman de juiste snelheid en daalsnelheid aan kon houden.


  Langzaam kwam de baan naderbij. Althans zo leek het. De machine daalde langzaam en de snelheid leek toe te nemen. De dubbele witte streep, die het midden van de baan aangaf, werd steeds duidelijker en dan zweefde het vliegtuig boven de baan.


  Lehman trok de neus langzaam op. De wielen waren slechts centimeters van de baan, toen het vliegtuig horizontaal lag. De snelheid liep langzaam terug en een richel in de baan verried dat de wielen op de baan waren: Lehman had zijn beloofde landing gemaakt. Vlucht 7-18 was tot een gelukkig einde gekomen.


  Autobussen reden naar het einde van de baan, waar ze de passagiers over zouden nemen. Een trekker zeulde een trap mee. Het vliegtuig moest aan het einde van de baan afdraaien en daar zou het blijven staan, totdat de bom verwijderd was. Uit de bussen stapten agenten van de luchthavenpolitie. Die zouden een cordon om het vliegtuig leggen, totdat het toestel vrijgegeven was.


  Voordat het zover was, moesten eerst nog een aantal onderzoekingen verricht worden. Het was vooral Freek die daar op aangedrongen had. Hij had over zijn bezoek aan de hangar nagedacht. De ingewikkelde technische systemen die hij had gezien, hadden hem ervan overtuigd, dat er meer aan de hand was dan het zo oppervlakkig leek. Het wilde er bij hem niet in dat één man ,even’ een bom in een vliegtuig plaatst, de volgende dag niet naar het vliegveld gaat, omdat hij in de stad het losgeld moet afhalen en dan ook nog denkt dat alles feilloos funktioneert.


  Hij had goed naar het verhaal van de wachtmeester geluisterd en daaruit begrepen dat alles goed gewerkt had, als de man niet in paniek geraakt was toen hij de politiewagen zag. Was een man, die bij het zien van een politieauto al in paniek raakte, wel de geschikte man, om een dergelijke technisch en organisatorisch ingewikkelde gijzeling op touw te zetten? Hij geloofde er geen snars van. Maar dan moest hij een medeplichtige hebben, die het werk op het vliegveld opgeknapt had. Dus een bende van tenminste twee man. Het zou hem verbazen als het bij twee man zou blijven.


  De politie had nog weinig kunnen ondernemen. Haar onderzoek begon nadat de bemanning en de passagiers het vliegtuig verlaten hadden. Freek geloofde dat het onderzoek van de bom en het mechanisme, dat de ontsteking en de beveiliging van de bom regelde, hem nieuwe gegevens zou verschaffen.


  Langzaam reed de Caravelle over de baan en naderde het einde. Het vliegtuig werd van de baan gedirigeerd en de boordmecanicien zette de motoren af.


  De trap werd tegen het vliegtuig geplaatst en de passagiers stapten uit. Ze werden naar de autobussen geleid en nadat zij en de bemanning allen in de bussen waren gestapt, vertrokken ze. De heer Landman ging met de passagiers mee naar het restaurant. Daar zou hij hen een lunch aanbieden. Ook zou hij bespreken, hoe en wanneer zijn gasten naar hun vakantiebestemming zouden vertrekken.


  Vrachtauto’s losten bagage onder toeziend oog van de luchthavenpolitie. Freek was in het vliegtuig geklommen en liep naar het inspectieluik. Een technicus die hij meegenomen had, opende het inspectieluik. Freek zag niets in de donkere ruimte.


  „Heb jij een zaklantaren?”


  „Hier is er een.”


  „Schijn naar binnen. Ik wil de bom zien.”


  De technicus liet het licht door de ruimte dwalen tot hij de bom zag.


  „Als u nu naar binnen kijkt, kunt u de bom zien,” zei hij en boog zijn hoofd op zij om Freek de gelegenheid te geven naar binnen te kijken.


  Freek boog zich naar voren en keek naar binnen. Hij zag de bom en ook het groene lampje. Nu brandde het niet!


  „Waarom,” vroeg hij zich af, „brandt het lampje niet?” De gezagvoerder had gezegd, dat het lampje wel brandde toen hij ging dalen. Hij nam zijn notitieboekje en schreef: Gezagvoerder vragen of lampje werkelijk brandde toen hij aan de daling begon.


  „Doe het luik maar weer dicht,” zei Freek. „Ik heb genoeg gezien.”


  Het was een bont spektakel in het luchthavenrestaurant. De passagiers waren uitgelaten, nu uren van spanning van hen waren afgevallen. Kinderen ravotten tussen de stoelen en tafels door en niemand had het hart het hen te verbieden. Het feit dat ze nog leefden, terwijl ze zo dicht bij de dood waren geweest, maakte het incasseringsvermogen veel groter.


  „Zo’n vrolijke toestand heb ik op al mijn reizen nog nooit gezien,” zei Lehman, die de jeugd met een tinteling in zijn ogen gade sloeg.


  „Inderdaad,” zei Landman. „Man wat ben ik blij als ik dit zo zie. Maar hoe krijg ik al die mensen naar Ibiza?”


  „Heeft u een vliegtuig in reserve?”


  „Ja, dat heb ik.”


  „Dan zullen wij de moeilijkheid even oplossen. Hoe laat kan ik starten?”


  „Jij? Moet je niet eerst uitrusten?”


  „Dat doe ik aan boord wel. Ik laat de automatische piloot vliegen.”


  „Zoals je wilt. Ik zal zorgen dat je om drie uur kunt vertrekken.”


  „Stuurt u ook een telegram naar Ibiza, dat wij later aankomen?”


  „Dat doe ik,” zei Landman, blij dat zijn probleem op deze wijze werd opgelost.


  „Mooi, dan zal ik de mensen vragen of ze mee willen,” zei Lehman.


  Hij klom op de tafel en voelde de verwijtende blik van de kelners op zich gericht, maar dat interesseerde hem niet. Hij bracht beide handen voor zijn mond en brulde: „Stilte!”


  De stemmen stokten, de kinderen staakten hun gestoei en aller ogen richtten zich op Lehman.


  „Om drie uur kunnen wij met een andere machine vertrekken, tenminste als u dat wilt.”


  Het onverwachte gebeurde. Gejuich steeg op en niemand weigerde mee te gaan.


  „Ik zal er persoonlijk op toezien dat zich ditmaal geen bom aan boord bevindt,” zei Lehman en sprong van de tafel.


  


   


  HOOFDSTUK 6


   


  Freek daalde de vliegtuigtrap af en begaf zich naar de staart van het toestel.


  Jean had de deskundigen om zich heen verzameld. Een man van de dactyloscopische dienst was bezig de inspectieluiken op vingerafdrukken te onderzoeken. Pas wanneer hij met zijn onderzoek gereed was, zouden de inspectieluiken geopend worden.


  Eerst moest de bom verwijderd worden. Een expert van de mijnopruimingsdienst van het leger zou de bom verwijderen. Jean had hem en ieder ander verzocht handschoenen aan te trekken om te voorkomen dat zijn vingerafdrukken zich met die van de bandiet mengden, tenminste, als die vingerafdrukken achter gelaten had. Zoals nu te overzien was, had de man die de bom plaatste, er rekening mee gehouden dat de bom in handen van de politie zou vallen. Hij moest erg dom zijn als hij desondanks toch vingerafdrukken achtergelaten had.


  De vingerafdrukkenexpert was gereed en de heer Ten Have, elektronica expert, opende een inspectieluik. Zijn vermoeden, dat zich achter dit luik het mechanisme, dat de bomontsteking regelde bevond, was juist. Hij zag een kistje dat met een klemband bevestigd was en draaide de klemband los. Er kwam een zestal draden uit het kistje.


  Aan de draden waren bananenstekkers bevestigd en dat maakte het gebruik van een tang overbodig. Alvorens de stekker uit elkaar te trekken, ging hij na, waar de draden heen voerden. Toen hij zich vergewist had, wat de functies der verschillende draden waren, trok hij de stekkers één voor één uit elkaar. Dan nam hij het houten kistje uit het vliegtuig en reikte het aan de man van de dactyloscopische dienst, die het in een plastik zak schoof.


  „Nu kunt u de bom verwijderen. Hij kan niet meer ontploffen, neem ik aan.”


  „Wij zullen zien,” zei de bomexpert en klom met behulp van een ladder naar het inspectieluik en zag de bom, met het groene lampje. Hij knipte eerst de draden van de ontsteking door en schroefde daarna de banden, die de bom op haar plaats hielden, los. Het was een, voor de expert, eenvoudig karwei, dat spoedig achter de rug was. De ontsteking werd uit de bom genomen, die daarna in een plastik zak werd geborgen. Later zou blijken of de bandiet zijn visitekaartje had achtergelaten. Het gezelschap vertrok en ging terug naar het kantoor van Lampert. Daar werd het zwarte houten kistje op vingerafdrukken onderzocht. Het resultaat was nihil. Zorgvuldig waren alle vingerafdrukken verwijderd.


  De heer Ten Have opende het kistje en bekeek de inhoud.


  „Kunt u zeggen hoe de bom onschadelijk gemaakt werd?” vroeg Freek.


  „Ik denk wel dat ik dat kan doen. U ziet hier zes draden. Twee daarvan werden aangesloten op de elektrische installatie van het vliegtuig. Ik zal straks uitzoeken welke draden dat precies waren. Twee draden zorgden voor stroom voor het groene lampje en twee gingen naar de ontsteking. Ik zal een schets voor u maken, dan kunt u de werking beter volgen.”


  De heer Ten Have trok een aantal lijnen op een vel papier. Jean die over zijn schouder meekeek, zag dat zich een drietal dozen of iets dergelijks in het kistje bevonden. Eén van de drie was een batterij. Dat stond erop gedrukt. De beide anderen kon hij niet thuis brengen.


  „Zie zo,” zei de heer Ten Have. „Hier heb ik de schets. Als de heren om mij heen komen staan, zal ik de werking uitleggen.”


  Het gezelschap groepeerde zich om hem heen. „Laat ik in mijn uitleg de weg volgen, die de stroom ook gevolgd zou hebben als de bom ontploft was. Dat levert al direct enigszins moeilijkheden op, omdat de aansluiting op het vliegtuig uitsluitend diende de bom onschadelijk te maken.”


  „Een ogenblik,” onderbrak Freek. „Wilt u daarmee zeggen dat de bom niet vanaf de grond onschadelijk gemaakt kon worden?”


  „Daar is geen twijfel mogelijk. Vanaf de grond kon de bom niet onschadelijk gemaakt worden. Wat wel vanaf de grond kon, was meedelen welke handelingen aan boord verricht moesten worden om de bom onschadelijk te maken.”


  ,,Dank u,” zei Freek.


  „Laat ik toch maar bij het onschadelijk maken beginnen. Dit hier is een solenoïde. Wanneer daar een stroom doorvloeit, wordt via het opgewekte elektromagnetisch veld die staaf ingetrokken. Deze staaf opent een membraan die daardoor niet meer gevoelig is voor drukverschillen. Het knijpt niet meer samen als de luchtdruk toeneemt, hetgeen bij het dalen van een vliegtuig het geval is. De schakelaar, die u hier ziet, kan zich niet meer sluiten. De batterij kan geen stroom doorgeven naar de ontsteking.”


  „Ik zal nu ook verklaren hoe het mogelijk was, dat de bom in de lucht op scherp gesteld werd. U ziet dat het membraan en de solenoïde met een vrij dikke staaf verbonden zijn. Aan de andere zijde van het membraan bevindt zich ook een staaf, die heen en weer gaat als het membraan uitzet of inkrimpt. Aan die staaf is een bladschakelaar bevestigd. De schakelaar opent als het membraan uitzet en sluit als het membraan inkrimpt. Het sluiten zou geschieden bij een druk die overeenkwam met een hoogte van drieduizend voet. Ik wil hier nadrukkelijk stellen dat met de luchtdruk, die van dag tot dag verandert, rekening gehouden moet worden.


  Waarom ontplofte de bom niet op de grond voordat het vliegtuig opsteeg? Dat werd voorkomen door een geïsoleerd plaatje dat zich tussen de contactpunten bevond toen het vliegtuig opsteeg.


  De druk rond het membraan nam af tijdens het stijgen en de schakelaar opende zich. Hierdoor kreeg een veertje de gelegenheid het geïsoleerde plaatje weg te trekken. Als het vliegtuig daarna weer daalde, zou de schakelaar wel sluiten en de bom doen ontploffen.


  Dat de bom niet ontplofte, vond zijn oorzaak in het feit dat op de draden van het vliegtuig, waarop de solenoïde aangesloten was, spanning werd gezet. Hoe dat gebeurde, weet ik niet. Dat zal het verdere onderzoek moeten uitwijzen. De piloot zei dat het groene lampje brandde voor hij met dalen begon. Ook dat wijst erop dat er spanning op de draden stond, die op het vliegtuignet aangesloten waren. Anders had het lampje niet kunnen branden. Ik ben ervan overtuigd, dat de man die de losprijs in ontvangst nam, opgebeld zou hebben om te zeggen welk systeem aangezet moest worden om de bom onschadelijk te maken. Waarschijnlijk heeft een bemanningslid die schakelaar omgezet zonder te weten dat hij daardoor de bom onschadelijk maakte.”


  ,,Op welk technisch niveau staat de man die dit systeem ontwierp?” vroeg Jean.


  „Hij hoeft niet boven het niveau van de lagere technische school te staan. Het lijkt ingewikkeld, maar is het niet,” antwoordde Ten Have.


  „Ik heb een verzoek,” zei Freek. „Wilt u voor mij een tekening maken van het systeem en erbij schrijven hoe alles werkt? Dan kan ik dat net zolang bestuderen tot ik de werking begrijp.”


  „Dat doe ik. Ik zal de tekening bij de Centrale Recherche laten bezorgen.”


  „Had de ontploffing het toestel doen neerstorten?” vroeg Jean.


  „Dat zeker. Het hoogteroer was niet meer te gebruiken en dat is fataal.”


  „Het had niet mooier af kunnen lopen dan nu het geval is: passagiers en bemanning veilig aan de grond, de machine niet beschadigd en de dader is bekend,” zei de directeur.


  „De dader bekend. Het mocht wat,” bromde Freek voor zich heen. Niemand lette op hem en dat vond hij allang goed. Als de echte dader geloofde dat hij geen gevaar liep gearresteerd te worden, was de kans groot dat hij roekeloos werd. Alleen Jozef Wolschaer was een gevaar voor hem. Hij kon de naam van de man noemen, die de bom in het vliegtuig had geplaatst. Freek was er rotsvast van overtuigd dat hij zijn man op het vliegveld moest zoeken.


  Hij volgde het gezelschap en hoorde over eten praten. Hij rammelde opeens van de honger.


  


   


  HOOFDSTUK 7


   


  Na de late lunch reed Freek naar het huis waarin de overdracht van het losgeld had plaats gevonden. Hij verwachtte niet dat het veel nieuwe gegevens zou opleveren, maar hij wilde het toch zien. Mogelijk was er een spoortje achter gebleven.


  De beschrijving, die Landman van het huis gegeven had, klopte. Het was een verveloos oud gebouw met een paar gebroken ruiten. Geen huis om langdurig in te verblijven. Iedereen die er naar binnen ging viel op.


  Freek stapte uit en ging het huis binnen. Sporen in het stof bewezen de recente voetstappen. De deur aan het einde van de gang stond half open en ook daar waren voetstappen zichtbaar.


  In de buitendeur van de keuken bleef Freek staan en keek over de verwilderde tuin. ,,Eenvoudig,” dacht hij, toen hij zich realiseerde dat Jozef door de tuin vertrokken was. Hij draaide zich om en onderzocht de vertrekken. Het vele stof op de vloeren zei hem dat het huis in lange tijd niet meer betreden was. Hij verspilde zijn tijd als hij hier langer bleef en ging terug naar zijn auto.


  „Naar het ziekenhuis,” besloot Freek. Hij liet de uitleg, die de heer Ten Have over het ontstekingssysteem had gegeven nog eens door zijn gedachten gaan. Een bemanningslid heeft de bom — waarschijnlijk onbewust - onschadelijk gemaakt. Was dat onbewust gebeurd? Kon de wetenschap, hoe het ontstekingsmechanisme functioneerde, hem op het spoor van de dader zetten? Dat er medeplichtigen op het vliegveld moesten zijn, stond voor hem vast. Gebleken was bovendien dat Wolschaer niet tot het vliegveldpersoneel behoorde. Hoe kon een man, die geen toegang tot de hangar had een bom in het vliegtuig plaatsen?


  Uit het oogpunt van de bandieten was de hele affaire een flop geweest. Het geld was in handen van Landman, die het naar de bank terug zou brengen.


  De bandieten konden alleen nog het vege lijf redden en Jozef Wolschaer betekende een groot gevaar voor hen. Hij moest er voor zorgen dat niemand de gelegenheid kreeg Jozef uit de weg te ruimen.


  Een verpleegster bracht Freek bij de dokter die voor de behandeling van Wolschaer verantwoordelijk was. Hij stelde zich voor en de dokter bood hem een stoel aan.


  ,,Wat kan ik voor u doen, mijnheer Van Hoovelt?”


  „Mijn bezoek betreft Jozef Wolschaer. Hoe is het met hem?”


  „Hij heeft een schedelbasisfractuur en is nog steeds bewusteloos. Het kan dagen duren voordat hij bijkomt. Mogelijk sterft hij. Voorlopig is niets met zekerheid te zeggen.”


  „Mag hij bezoek hebben?”


  „Nee, het is beter voor hem als hij zo rustig mogelijk blijft liggen.”


  „Mooi, ik wilde u vragen alle bezoek tegen te houden. Ik vrees voor zijn leven. Niet op die manier waarop u voor zijn leven vreest. Ik ben bang dat hij vermoord wordt.”


  „Vermoord? Wie zou hem willen vermoorden?”


  „Het is nog niet in het nieuws geweest, maar vandaag werd een bom in een vliegtuig geplaatst. Wolschaer is de man, die de losprijs in ontvangst nam. Door het ongeluk liep de hele affaire voor de bandieten slecht af. Nu Wolschaer bovendien hun namen kan noemen, is hij een gevaar voor hen. Daarom ben ik bang dat geprobeerd wordt hem te doden.”


  „Ik begrijp het. Ik zal met nog meer nadruk bezoek verbieden.”


  „Wilt u dat ik hem onder bewaking stel?”


  „Voor mij hoeft dat niet. Als ik bezoek verbied, dan krijgt geen mens de gelegenheid bij hem te komen.”


  „Een andere vraag. Ik wilde graag iets weten of onder de persoonlijke bezittingen die hij bij zich droeg, mogelijk aanwijzingen zijn die in de richting van medeplichtigheid wijzen. Mag ik die nader onderzoeken?”


  „Zeker. Hier heb ik ze.” De dokter nam een plastik zak uit de la van het bureau en legde ze voor Freek neer.


  Freek onderzocht de artikelen en borg met uitzondering van een notitieboekje alles weer in de zak terug.


  „Dit boekje wil ik bij mij houden,” zei hij.


  „Ik hoop dat u er wijzer door wordt.”


  „Ik heb tenslotte nog een verzoek. Wilt u mij direct laten waarschuwen zodra Wolschaer bijkomt?”


  „Dat zal ik doen. U moet er niet op rekenen dat hij dan óók in staat is uw vragen te beantwoorden, maar dat zien wij dan wel.”


  „Ik dank u, dokter, voor de antwoorden en het notitieboekje.”


  „Graag gedaan,” zei de dokter en Freek nam afscheid.


  Hij reed naar huis. Hij vond het welletjes voor vandaag. Thuis hoorde hij via de radio dat de passagiers om drie uur vertrokken waren en dat het vliegtuig veilig op het vliegveld van Ibiza was geland.


  „Alweer een aantal tevreden lieden,” bromde Freek.


  „Wat zeg je, Freek?” vroeg Cora.


  „Ik zei: alweer een aantal tevreden lieden.”


  „Je bedoelt dat vliegtuig. Heb jij daar ook iets mee te maken?”


  ,,Dat mag je wel zeggen.”


  „Jij vertelt mij nooit iets.”


  „Wees blij dat ik dat niet doe. Dan zit je ook niet in de zorgen.”


  „Hebben ze hem al? Ik bedoel de dader.”


  „Eén hebben wij. Hij ligt in het ziekenhuis.”


  „Waar zit je in te bladeren? Dat boekje is niet van jou.”


  „Nee, dat is niet van mij. Het is van de man die in het ziekenhuis ligt.”


  „Denk je dat er iets in staat waar je iets aan hebt!”


  „Dat probeer ik uit te zoeken.”


  „Ik hoor het al. Je hebt liever, dat ik je niets vraag.”


  „Dat moet je niet zeggen. Je weet, als ik met een zaak bezig ben, dat ik dan moeilijk ergens anders aan kan denken. Daar kan ik niets aan doen.”


  „Wil je nog koffie?”


  „Dat wil ik altijd. Je weet toch dat jij de lekkerste koffie van heel België zet.”


  „Vleier,” zei Cora en ging naar de keuken. Freek keek weer in het notitieboekje. Op zijn knieën lag het telefoonboek van Antwerpen. Telkens wanneer hij een telefoonnummer, dat in het notitieboekje van Wolschaer stond in het telefoonboek terug vond, bromde hij tevreden.


  Acht telefoonnummers stonden op één bladzijde en al die nummers waren van de Luchthaven Deurne. Achter een van die nummers was een rechthoek getrokken. Wat betekende dat? Of had het geen betekenis?


  Waarom had Jozef zoveel nummers in zijn notitieboekje genoteerd? Kende hij al de mensen, die op de nummers bereikbaar waren? Het leek op zijn minst de moeite waard dat uit te zoeken. Het zou niet eenvoudig zijn nu bekend was, dat Jozef Wolschaer bij het plaatsen van de bom was betrokken. Niemand die zich nu nog met Jozef in wilde laten. Freek besefte dat hij nooit kon bewijzen dat Wolschaer ze van de desbetreffende eigenaars zelf had doorgekregen. Zelfs als Wolschaer hem dat zei, dan kon het nog ontkent worden. Het telefoonnummer dat Wolschaer steeds gebruikt had en dat bij het bureau van Lampert hoorde, was onderstreept. Niet met een pen, maar met een potlood. Betekende dat, dat de onderstreping later had plaats gevonden? Was die streep een geheugensteuntje voor Wolschaer? Diende die streep alleen om hem er aan te herinneren, dat dat het telefoonnummer was dat hij de eerste maal ook gebeld had?


  ,,Hier is je koffie, Freek.”


  „Dank je wel, Cora.”


  „Zit je nu nog met dat boekje. Is dat zo belangrijk?”


  „Ik wou dat ik het wist. Misschien betekent het niets; misschien is het de sleutel die tot de oplossing leidt.”


  „Door de radio werd medegedeeld dat de dader bewusteloos in een ziekenhuis ligt.”


  „Dat is waar. Er ligt één van de daders in de St. Augustinus Kliniek, maar die man kan de bom niet in het vliegtuig geplaatst hebben. In zijn notitieboekje — dat ik hier heb — staan acht telefoonnummers van de Luchthaven.”


  „Dan is het toch eenvoudig voor je. Daaronder moet jij je man zoeken.”


  Freek lachte. Cora kon je echt op weg helpen. Voor haar was alles eenvoudig.


  „Daar ben ik mee bezig, maar het zal niet eenvoudig zijn.”


  „Het zal je best lukken, Freek.”


  Freek klapte het boekje dicht en keek op de klok. Het was negen uur en hij besloot Jean een bezoek te brengen. Jean wist niet dat hij het notitieboekje van Wolschaer in zijn bezit had.


  „Ik ga even naar Jean, Cora. Heb je zin om mee te gaan?”


  „Nee hoor. Jullie gaan over die misdadigers praten en daar snap ik toch niets van. Blijf je lang bij Jean?”


  „Nee, ik blijf niet lang.”


  „Dan wacht ik op je.”


  „Goed, tot straks.”


  Jean was alleen thuis. Zijn huishoudster was voor een paar dagen naar haar oude vader in Limburg.


  „Wat brengt je hier, Freek. Ik weet dat je niet zomaar een beleefdheidsbezoek brengt.”


  „Ik heb een notitieboekje van Wolschaer. Er staan acht telefoonnummers van Luchthaven Deurne in. Daar wilde ik met jou over praten.”


  „Ga zitten. Je lust zeker wel een biertje?”


  „Eentje dan. Ik heb Cora beloofd dat ik niet te lang blijf.”


  Jean haalde bier en glazen. Freek gaf hem het open gevouwen boekje en Jean bekeek de nummers.


  „Ik heb ze in het telefoonboek opgezocht. Ze zijn allemaal van het vliegveld.”


  „Dat is zeker een heel karwei geweest?”


  „Nee, ze staan allemaal onder het hoofd: Luchthaven Deurne.”


  „Dat onderstreepte nummer is dat van Lampert?”


  „Dat is juist.”


  Freek stopte met het inschenken van zijn bier. „Lampert,” zei hij. „Zie jij wat achter de naam staat?”


  „Jij bedoelt die rechthoek?”


  „Ja, die bedoel ik. Is het een rechthoek of een slordige L?”


  „Daar vraag je me wat. Het zou kunnen. Hecht je daar een bijzondere betekenis aan?”


  „Ik vraag mij af of Wolschaer de naam Lampert kende voordat hij hem opbelde.”


  „Hij heeft in ieder geval zijn nummer gekozen uit het rijtje van acht.”


  „Dat kan natuurlijk toeval zijn. Mogelijk werden de telefoonnummers verstrekt door zijn medeplichtige en dat die hem de naam Lampert noemde. Dat moeten wij uitzoeken.”


  „Het wordt allemaal veel eenvoudiger als Wolschaer tot bewustzijn komt. Dan kunnen wij hem vragen stellen. Ik heb de dokter gesproken, maar die zei dat het dagen kon duren voordat hij ontwaakt.”


  „Dan zullen wij geduld moeten hebben.”


  „Hoe is het met de vingerafdrukken? Zijn er wat gevonden?”


  „Eén, en wel op het inspectieluik, waarachter het kistje met het mechanisme om de bom te ontsteken zich bevond.”


  „Hoe kunnen wij weten of dat een verse is? Het is mogelijk, dat die er al dagenlang opgezeten heeft. Daar zullen wij weinig aan hebben.”


  „Dat mag jij uitzoeken, Freek.”


  „Ik zal er geen tijd aan verspillen. Ik ga morgen met het kistje naar het vliegveld. Dan wil ik zien hoe het werkt.”


  „Denk je dat je daar veel wijzer van wordt?”


  „Ik weet het niet. Ik had graag dat je met niemand over het boekje spreekt.”


  ,.Jij schijnt daar nogal waarde aan te hechten.”


  „Dat doe ik totdat ik weet dat de telefoonnummers geen waarde hebben. Ik ga morgen ook met de bemanning praten en wil weten, hoe het mogelijk is, dat zij de bom onschadelijk maakten zonder dat zij dat wisten.”


  „Ik geloof dat ze op dit ogenblik nog niet weten, dat zij dat deden.”


  „Weet je wat onze grootste handicap is, Jean. Wij weten beiden veel te weinig van techniek. Ik geloof dat wij de dingen duidelijker zouden zien als wij meer van de technische werking van, bijvoorbeeld, het kistje wisten.”


  „Je krijgt een goede deskundige aan Ten Have. Als je die hebt, snap je het veel beter.”


  „Weet je wat ik mij ook afgevraagd heb?”


  „Wat bedoel je?”


  „Het is duidelijk gebleken, dat de bandieten het plan hadden de bom op veilig te stellen, nadat ze de losprijs in ontvangst genomen hadden. Dat hield in dat ze wisten dat de bom en het ontstekingsmechanisme in politiehanden terecht zouden komen.”


  „Hebben ze daarom geprobeerd zo min mogelijk bewijzen tegen zich achter te laten?”


  „Dat zal wel, anders hadden ze iets anders moeten verzinnen.”


  „Ik ben benieuwd wat wij morgen ontdekken.


  Of het zijn zeer geraffineerde kerels öf het zijn dilettanten die dan wel knappe ontstekingsmechanieken kunnen maken, maar verder erg onbekwaam zijn. Ik hoop het laatste.”


  ,,Je moet niet vergeten, dat we weinig kans gehad zouden hebben Wolschaer op te sporen als dat ongeluk niet gebeurd was. Wolschaer mag dan niet op het vliegveld Deurne werken, maar dat betekent niet, dat hij niet alles van een Caravelle afkan weten.


  Die kennis kan hij elders vergaard hebben. Het vliegtuig heeft twee dagen in de hangar gestaan. Mogelijk heeft hij zich met een valse sleutel toegang verschaft. Ga er van uit dat Wolschaer op vrije voeten was. Dan had hij het vliegveld opgebeld, gezegd wat gedaan moest worden om de bom onschadelijk te maken en was daarna verdwenen. Niemand had hem gezien. Alleen zijn stem, via de telefoon, was alles wat van hem bekend zou zijn. Zou jij in dat geval naar medeplichtigen op het vliegveld gaan zoeken. Ik weet het niet, maar ik neem het niet zonder meer aan.”


  „Daar zit iets in,” zei Freek.


  


   


  HOOFDSTUK 8


   


  De volgende morgen na het ontbijt belde Freek de kliniek op en vernam dat Wolschaer nog steeds bewusteloos was. Hij reed naar het bureau en verdiepte zich in de krant, waarin het gebeurde met de Caravelle beschreven stond en schudde zijn hoofd. De journalisten hadden hun fantasie weer de vrije teugel gelaten.


  Een rechercheur kwam binnen en gaf Freek een enveloppe.


  „Die werd gisteravond bij de wacht afgegeven en uw naam staat erop, adjudant.”


  „Bedankt, ik weet ervan.”


  De rechercheur vertrok en Freek scheurde de enveloppe open. Er zat een tekening in en een vel beschreven papier. Freek legde de tekening op het schrijfbureau en las het verslag, dat de heer Ten Have bij de tekening had gevoegd.


  De man, die het ontstekingssysteem had ontworpen had ook veel aandacht aan het onschadelijk maken van de bom besteed. Aan de andere kant was het systeem wel degelijk ontworpen om de bom te laten ontploffen.


  „Waarom zoveel aandacht en werk aan het onschadelijk maken besteed?” vroeg Freek zich af. Was daar een speciale reden voor? Zeker, er was geen enkele reden om de bom te laten ontploffen, nadat de losprijs betaald was. Daar kwam nog bij, dat veel intensiever naar de daders gezocht zou worden, wanneer er slachtoffers waren gevallen. Als ze gearresteerd zouden worden, maakte het een groot verschil of ze alleen voor afpersing of ook voor massamoord veroordeeld zouden worden.


  Ten Have had gezegd dat een man met een technische ontwikkeling, die gelijk stond aan de lagere technische school, in staat was het ontwikkelingssysteem en de beveiliging te construeren. Was dat wel zo? Het leek veel ingewikkelder dan Ten Have het voorstelde. De werking van de onderdelen afzonderlijk begreep Freek wel, maar wat gebeurde er als de solenoïde de overdruk, die in het membraan heerste, liet wegvallen? Dan nam het membraan de neutrale stand aan en bleef zo staan, óók als het vliegtuig steeg of daalde. Maar stel, dat het membraan iets te ver dicht klapte alvorens de neutrale stand aan te nemen. Dan kon de schakelaar gesloten worden en ontplofte de bom. Hoe wist de man, die de bom plaatste met zekerheid dat dat niet gebeurde? Het hele veiligheidssysteem was waardeloos, als de schakelaar door het plotseling wegvallen van de overdruk gesloten werd. Inmiddels was bewezen dat de schakelaar niet sloot, toen de overdruk wegviel, maar wist de bandiet dat? Had hij dat beproefd of was het een gok geweest? Indien hij het beproefd had, wist hij, dat er geen gevaar bestond. Kon hij het op de grond uitproberen? Als dat zo was dan moest het opnieuw kunnen en dan wilde hij dat wel eens zien. Ten Have had ook gezegd dat de drieduizend voet alleen gold voor de dag van gisteren. Kon het systeem zo afgesteld worden, dat het drukverschil gecompenseerd werd? „Dat moet ik weten,” bromde Freek.


  Hoe was Jozef Wolschaer - gesteld dat hij de man was, die de bom geplaatst had - erin geslaagd het mechanisme zuiver af te stellen? Het was gebleken dat hij niet op de luchthaven werkte en niet technisch ontwikkeld was. Wel was hij eerder met de politie in aanraking geweest en had een veroordeling achter de rug. Zijn intelligentie was te gering om het plaatsen van de bom en de organisatie die daaraan verbonden was te voeren. Dat was de mening van de rechercheur die het verhoor geleid had, toen Jozef voor de eerste maal met de politie in aanraking kwam.


  „En dus,” bromde Freek, „zoeken wij een man, of mannen, die wel in staat zijn dergelijke zaakjes te organiseren.”


  De deur ging open en Jean verscheen.


  „Morgen, Jean. Je bent laat.”


  „Dag, Freek. Ik liep Huvet tegen het lijf en die wilde weten hoever wij met het onderzoek gevorderd zijn.”


  „Was dat pure belangstelling van de commissaris of was die vraag hem van hogerhand gesteld?”


  „Ik denk dat hij het vroeg, omdat hij vragen van hogerhand verwacht.”


  „Heb je hem tevreden gesteld?”


  „Dat doe ik toch altijd. Sinds de tijd dat hij mij liet opsluiten, is hij gemakkelijk tevreden te stellen.”


  „Ik heb de kliniek gebeld en Jozef slaapt nog.”


  „Dat heb ik ook gedaan. Het kan lang wachten worden.”


  Freek knikte lang en nadrukkelijk.


  „Je denkt toch niet dat ik daarop wacht. Gisteravond zei je, dat het zonder Wolschaer moeilijk zou zijn de overige daders op te sporen. Wel nu, ik ben het toch van plan. Ik heb de tekening, die ik vanmorgen ontving, nog eens goed bekeken. Stel, dat ik jou die tekening gaf samen met de bom en het kistje met het ontstekingsmechanisme erin. Dan zou je de bom in het vliegtuig kunnen plaatsen, maar wist je dan ook welke van de twee draden je uit die bos moest kiezen om daar het mechanisme op aan te sluiten? Ten Have schrijft dat het kistje was aangesloten op de draden die de navigatielichten van stroom voorzien. Dat betekent dat de bom onschadelijk gemaakt kon worden door de navigatielichten in te schakelen. Eenvoudig nietwaar. Alles wat Jozef, na het in ontvangst nemen van de losprijs, te doen had was Lampert opbellen en hem zeggen dat de gezagvoerder de navigatielichten moest ontsteken en de bom was onschadelijk. Geen gedonder met zenders of ontvangers. Nee, eenvoudig een schakelaar omdraaien en alle gevaar was geweken.”


  „De navigatielichten aanzetten. Kon het eenvoudiger?”


  „Nee, niet voor iemand die het elektrisch systeem van de Caravelle door en door kent en dat niet alleen: hij moet ook weten wanneer de navigatielichten wel en niet gebruikt worden. Daarom moeten wij een man zoeken die alles van de Caravelle afweet, voor zover dat voor één man mogelijk is. Ik ga naar het vliegveld en neem het kistje mee. Ik wil precies weten hoe dat ding werkt. Als het mogelijk is wil ik het nog zien werken ook.”


  „Met wie wil je gaan praten, Freek?”


  „Met iedereen die mij iets over het kistje kan vertellen.”


  Jean glimlachte toen hij aan de mensen dacht waarmee Freek wilde praten.


  „Wil je dat ik met je meega, Freek?”


  „Nee, ik ga liever alleen.”


  „Ik geloof dat je goed geladen bent?”


  „Dat mag je wel zeggen. Heb jij al die mensen uit het vliegtuig zien stappen?”


  „Ja, dat heb ik gezien.”


  „Dan hoef je toch niet verbaasd te zijn. Het is nog niet zolang geleden dat je regelmatig in de krant las dat een vliegtuig neerstortte. Nu lees je dat gelukkig sporadisch, maar nu gaan de bandieten de passagiers en bemanning weer in gevaar brengen. Met zulke mannetjes heb ik geen consideratie en ik wil er best een paar nachten voor wakker liggen, om hen in de cel te helpen.”


  „Succes, Freek. Als je hulp nodig hebt, bel je mij maar.”


  -


  Freek ging eerst naar de directeur van de luchthaven. Die ontving hem vriendelijk en bood hem een stoel aan.


  „Hoe is het met de bandiet?” wilde de directeur weten.


  „Nog steeds bewusteloos?”


  „Ik ben blij dat hij niet op het vliegveld werkte. Ik zou het niet prettig vinden als een van mijn employés bij dat zaakje betrokken was.”


  „Dan vrees ik dat u een teleurstelling wacht. Wij zijn ervan overtuigd dat Wolschaer niet de man is die de bom in het vliegtuig plaatste. Daar is hij te dom voor.”


  De directeur keek Freek verschrikt aan.


  „Hij niet! Wie kan het dan gedaan hebben?”


  „Dat moeten wij uitzoeken. Het is in ieder geval een man die veel van de Caravelle afweet. U begrijpt dat ik veel vragen zal moeten stellen. Daar zullen ongetwijfeld vragen bij zijn, die beter niet gesteld hadden kunnen worden, maar dat weet je pas achteraf. Wanneer u toevallig aanwezig bent bij vragen die ik stel, wilt u dan geen enkele conclusie aan mijn vragen verbinden? Dat kan u onaangenaamheden besparen.”


  „Ik zal uw advies ter harte nemen.”


  ,,Ik verdenk niemand, of iedereen, maar ik zal ten aanzien van bepaalde mensen vragen moeten stellen. U begrijpt dat voor de mensen, die aan de Caravelle werken, in de eerste plaats mijn vragen zullen gelden. Ik zal beginnen met u een paar vragen te stellen. Wat is de heer Lampert voor een man? Acht u hem tot medeplichtigheid aan een dergelijk misdrijf in staat?”


  „Lampert? Geen sprake van! Die man weet niets van vliegtuigen. Hij is zeker niet technisch onderlegd. Waarom vraagt u juist naar hem?”


  „Omdat hij een goed voorbeeld is. Hebt u zich afgevraagd, waarom hij het was die door Wolschaer werd opgebeld?”


  „Nee, dat heb ik niet. Waarschijnlijk is dat louter toeval.”


  „Nee, dat is het niet. Ik heb een notitieboekje dat in de jas van Wolschaer werd aangetroffen. In dat boekje staan acht telefoonnummers - alle van de luchthaven - en uit die acht werd het toestel van Lampert gekozen. Waarom weet ik niet. Het hoeft niets te betekenen, maar het roept vragen op. Mogelijk heeft Lampert met de hele zaak niets te maken, maar u ziet hoe de aandacht op iemand gevestigd kan worden.”


  ,,U gelooft dat de dader op de luchthaven gezocht moet worden?”


  „Nee, dat geloof ik niet, dat weet ik zeker. Ik heb aanwijzingen dat de dader zich op het vliegveld bevindt. Het apparaat is afhankelijk van het elektrische systeem van het vliegtuig. De man, die het plaatste en aansloot, moet hiervan heel goed op de hoogte zijn geweest. Wolschaer moet u zien als een man, die het verschil tussen volt en ampère niet weet. Dan mag ook niet verwacht worden dat hij uit een bos draden de twee kiest die betrekking op de navigatielichten hebben. Denkt u. dat u het kunt?”


  „Beslist niet. Ik heb steeds weer de grootste bewondering voor de mensen, die uit de veelheid van draden de juiste weten te kiezen. Wanneer ik de hangars bezoek, sla ik de technici tijdens hun werk gade, zonder dat ik begrijp wat ze doen.”


  „Ik zal u zeggen, waarom ik u naar de heer Lampert vroeg. De gang van zaken kan als volgt zijn geweest. Wij zouden in ieder geval te weten komen of de man die de losprijs opeiste, een employé van het vliegveld was. Het is gebleken, dat dat niet het geval was en dus namen wij aan dat de dader gezocht moest worden onder de mensen, die gedurende de vlucht van de Caravelle op het vliegveld waren. Wij weten nu - ook zonder dat Wolschaer verhoord kan worden — dat wij een man met grote technische kwaliteiten plus een grote kennis van de Caravelle moeten zoeken.


  Deze man moet tijdens de vlucht van de Caravelle onder grote spanning verkeerd hebben. Hij wilde weten, hoe op de eis van tien miljoen werd gereageerd. Of er op die eis werd ingegaan en of de politie ingeschakeld werd. Wanneer hij een medeplichtige elders op het vliegveld had, die over een telefoon beschikte, dan was het eenvoudig om al die informatie te krijgen. Eenvoudig door de man, die de losprijs op eiste, hem op te laten bellen. Lampert - in dit geval - zou alle informatie aan hem door kunnen geven of zolang alles naar wens verliep geen informatie doorgeven. Dat is een kwestie van afspraak. Met dit voorbeeld moet u Lampert niet voor verdacht gaan houden. Maar u begrijpt, dat wij dit alles moeten onderzoeken.”


  „Ik hoor het al. U hebt nog aardig wat voor de boeg.”


  „Niet alleen dat. Wij moeten er ook voor zorgen dat Wolschaer niet vermoord wordt.”


  „Wolschaer vermoorden? Waarom dat?”


  „Wat zou u doen als u wist, dat uw medeplichtige bewusteloos in een ziekenhuis lag? Wachten, tot hij uw naam noemde, zodra hij bijkwam?”


  „U heeft gelijk; u moet aan alles denken.”


  „Dat is voor ons routine. Als dat alles was!”


  „Waar wilt u met uw onderzoek beginnen?”


  „U kunt mij helpen. Uit hetgeen ik zei, zult u begrepen hebben dat de mannen, die in de hangar werken, waar het vliegtuig de laatste twee dagen voor de vlucht stond, verdacht zijn. Daar wil ik voorlopig geen vragen stellen. Ik wil met de heer Ten Have praten en ik zou het ontstekingssysteem op de juiste werking willen laten onderzoeken. Is daartoe de mogelijkheid aanwezig?”


  „Dat kan. Dan moet u in de instrumenten-afdeling zijn. Daar is de heer Ten Have ook.”


  „Dank u. Ik ga naar de instrumenten-afdeling en laat het mechanisme testen. Ik dank u hartelijk en had graag, dat u ons gesprek als vertrouwelijk beschouwde.”


  „Dat in ieder geval. Ik wens u veel succes.” Freek reed naar de afdeling instrumenten. Hij diepte het kistje uit de kofferruimte en ging het gebouw binnen. Hij zag een aantal in het wit geklede mannen. Een van hen kwam naar hem toe. „Wie zoekt u, mijnheer?”


  „Van Hoovelt is mijn naam. Ik zoek de heer Ten Have.”


  „Gaat u maar mee.”


  „Met genoegen.”


  Freek volgde de man naar een kantoor dat tegen de instrumenten-afdeling was gebouwd. De man klopte op de deur en opende hem.


  „De heer Van Hoovelt voor u, mijnheer Ten Have.”


  „Komt u binnen, mijnheer Van Hoovelt, en neemt u plaats. U hebt het kistje meegebracht, zie ik.”


  „Ja, er zijn nog een paar dingen die mij niet duidelijk zijn. Ik heb met de directeur gesproken en die vertelde mij dat u het kistje zó kon laten werken, alsof het in een vliegtuig, dat vliegt, was geplaatst.”


  „Dat kan inderdaad. Wilt u het direct zien?”


  „Graag, als ik u tenminste niet stoor bij uw werkzaamheden?”


  „Nee hoor. Wij willen u behulpzaam zijn met het vinden van de daders. Het is voor ons niet prettig als dergelijke dingen plaats vinden. Gaat u maar mee.”


  Freek volgde de heer Ten Have naar een ruimte, die vol stond met allerlei instrumenten. Ook stond er een kast, waarin zich instrumenten bevonden. De bovenste helft was van glas.


  „Een mooie kast,” zei Freek. „Kan het daarin gebeuren?”


  „Daarin moet het gebeuren. Brochard, wil je even helpen?”


  „Zeker, mijnheer.”


  „Van Hoovelt,” stelde Freek zich voor. „Ik heb hier het mechanisme, dat de heer Ten Have uit het vliegtuig haalde. Ik zou het graag zien werken.”


  „Dat kan,” zei Brochard. „Geeft u maar. U wilt zien wat binnen gebeurt, nietwaar?”


  „Ja, liefst wel.”


  „Wacht even, dan sluit ik het groene lampje aan. In plaats van de ontsteking zullen we er een wit lampje op aansluiten. Dan kunnen wij zien of de schakelaar goed functioneert,” zei Ten Have.


  Met Brochard was hij even bezig en Freek begreep niet veel van het gesprek dat ze voerden.


  „Zie zo, nu kan het gebeuren,” zei Ten Have.


  „Nee, hoor, dit apparaat kan de bom niet laten ontploffen. Kijk maar, de schakelaar staat open. Hij gaat nog verder open als de lucht in de kast daalt,” zei Brochard.


  Ten Have bekeek de schakelaar. „Je hebt gelijk,” zei hij. „Hoe kan dat?”


  „Ik denk,” zei Brochard, „dat het membraan al een onderdruk had, toen het werd geplaatst. Er zit een buisje en een kraantje aan om het leeg te pompen.”


  „Dat zal het zijn. De vraag is: hoe groot was die onderdruk?”


  „Op welke hoogte zou de bom ontploffen?”


  „Drieduizend voet.”


  „Dan moet de schakelaar sluiten op drieduizend voet.”


  „Ik zal de druk in het membraan verminderen tot de schakelaar sluit.”


  „Doe dat.”


  Brochard sloot het membraan op een slang aan en zoog de lucht eruit. Hij stopte toen de schakelaar sloot. Het witte lampje brandde en dat bevestigde het sluiten van de schakelaar. Brochard bracht het veiligheidsplaatje tussen de contactpunten en het lampje ging uit.


  „Nu is de schakelaar gesloten maar dat is op zeeniveau. Hij moet op drieduizend voet sluiten. Dat betekent dat wij de onderdruk in het membraan nog verder moeten verlagen en wel met een druk die gelijk is aan drieduizend voet hoogte.”


  „Dat klopt,” zei Ten Have. „Doe dat maar.” Terwijl Brochard bezig was om de druk te verlagen, vroeg Freek: „Kunt u mij zeggen, mijnheer Ten Have of het mogelijk is om het membraan in te stellen zonder al die apparatuur, die u hier ter beschikking hebt?”


  „Dat kan. Je hebt er een hoogtemeter, een fietspomp en een ventiel voor nodig. Iedereen kan het thuis doen. Dat wilde u toch weten?”


  „Ja, dat wilde ik weten,” antwoordde Freek, die het tegen viel dat het zó eenvoudig was. Wel moest je natuurlijk over de nodige kennis beschikken.


  „Zie zo, ik ben zover,” zei Brochard. Hij zette het kistje met open deksel in de kast en sloot deze. Een kraan werd geopend en de meter in de kast begon de hoogte aan te wijzen. Langzaam werd de lucht uit de kast gezogen. Het membraan zette uit maar de schakelaar bleef dicht, totdat de hoogtemeter drieduizend voet aanwees. Toen begon de schakelaar te openen, maar het duurde tot zevenduizend voet, voordat het veiligheidsplaatje weggetrokken werd.


  „Nu staat de bom scherp,” zei Ten Have. „Stop, maar Hou de druk vast. Hebt u gezien wat gebeurde, mijnheer Van Hoovelt?”


  „Ja, het veiligheidsplaatje is verwijderd. Als de luchtdruk nu stijgt, dan sluit de schakelaar.”


  „Dat klopt. Wij zullen eens zien of dat gebeurt. Laat de druk maar stijgen, Brochard.”


  Brochard draaide een kraan open en de hoogtemeter gaf dalen aan. Toen hij drieduizend voet aanwees sloot de schakelaar en brandde het lampje.


  „Het klopt,” zei Brochard. „Wilt u nog meer weten?”


  „Ja, ik wil weten wat de schakelaar doet, als er stroom door de solenoïde vloeit. Laten we aannemen dat de hoogte achtduizend voet is als dat gebeurt.”


  „Dat kan,” zei Brochard en liet de druk uit de kast vloeien. Hij draaide de kraan dicht toen de hoogtemeter achtduizend voet aanwees.


  „Nu zullen wij, voordat wij spanning op de solenoïde zetten eerst nagaan, wat wèl en wat niet moet gebeuren. De schakelaar mag niet sluiten. Het groene lampje moet gaan branden en het membraan moet open blijven.”


  „Dat klopt,” zei Brochard.


  „Ik zal op het witte lampje letten,” zei Freek. Brochard draaide een schakelaar om en er ging een schok door het membraan. Het kromp in elkaar en nam de neutrale stand aan. De schakelaar had zich niet gesloten en de bom kon niet meer ontploffen. De veiligheid werkte. Het groene lampje brandde.


  ,,Stel dat de piloot de navigatielichten weer uitschakelde, terwijl hij nog op achtduizend voet was. Had het membraan zich dan weer gesloten?”


  „Nee, u kunt zien dat onder druk van een veertje, een pal gedeeltelijk voor de opening in het membraan is geschoven. De plug kan daardoor het membraan niet meer afsluiten en daarom zal de schakelaar in deze stand blijven staan. Wij zullen het zien. Schakel de stroom maar weer uit. U zult zien dat het groene lampje nu ook weer uitgaat.”


  Brochard draaide de schakelaar om. Het groene lampje ging uit.


  „Nu dalen, dan zullen wij zien dat de stand van de schakelaar niet verandert. Dit Hou tevens in dat de bom, nadat ze eenmaal op veilig was gesteld, niet meer scherp gezet kon worden.”


  Brochard liet de druk weer in de kast vloeien. De hoogtemeter draaide terug en zoals Ten Have gezegd had; de stand van de schakelaar veranderde niet meer.


  „Een knappe kerel, die dit heeft bedacht,” zei Freek. „Jammer dat hij zijn kennis voor misdadige doeleinden gebruikt. Mag ik de heren hartelijk danken voor hun medewerking.”


  „Graag gedaan,” zei Brochard en opende de kast. Hij maakte de draden los en gaf Freek het kistje. „Ik neem aan dat u dat mee wilt nemen.”


  „Zeker, dat komt in het politiemuseum.”


  „Bent u wat wijzer geworden?” vroeg Ten Have, terwijl hij Freek naar diens auto begeleidde.


  „Ik dacht het wel. Ik zal alles nog eens nauwkeurig moeten analyseren.”


  „Maar u hebt geen aantekeningen gemaakt.”


  „Dat is niet nodig. Dat wat ik gezien heb, onthoud ik wel.”


  „Dat vind ik knap,” zei Ten Have.


  „Ik vind die Brochard een knappe kerel. Hij zag direct dat er iets bijzonders met het membraan moest gebeuren. De man heeft een technische knobbel.”


  Freek nam afscheid en reed naar een andere technikus. Hij had veel gezien en gehoord, maar hij wist nog niet precies, wat hij ermee moest doen.


  


   


  HOOFDSTUK 9


   


  Freek reed naar het bureau van de luchthaven. Nadat hij gezien had, hoe het mechanisme in het kistje werkte, wilde hij met een man praten die hem kon vertellen, hoe de gang van zaken rond een Caravelle was, voordat het vliegtuig startte.


  De heer Alers was door de directeur van zijn komst op de hoogte gebracht. Hij ontving Freek vriendelijk en bood hem een stoel aan.


  ,,Ik begrijp dat u wilt weten hoe alles in een vliegtuig funktioneert.”


  „Niet alles wil ik weten, alleen die dingen die met het plaatsen van de bom verband houden.”


  „Wat wilt u precies weten, mijnheer Van Hoovelt?”


  „Het vliegtuig heeft twee dagen in de hangar gestaan. Ik neem aan dat er toen aan gewerkt werd.”


  „Dat klopt. De motoren hebben een honderduursbeurt gehad. Daarna ging men proefdraaien. Ze werden in orde bevonden. Dat werd op een formulier aangetekend en de machine was vliegklaar. Dat is in de namiddag vóór de vlucht gebeurd.”


  „Dat proefdraaien gebeurt niet in de hangar neem ik aan.”


  „Nee, dat gebeurt in de proefstand. Ik kan u echter verzekeren, dat gedurende de tijd dat het vliegtuig zich buiten de hangar bevond, niemand de gelegenheid had een bom in het vliegtuig te plaatsen. Dat moet in de hangar gebeurd zijn.”


  „Worden tijdens de controle van de motoren ook inspectieluiken geopend?”


  „Alleen die, welke betrekking op de motoren hebben.”


  „Worden er voor de vlucht ook nog inspecties uitgevoerd?”


  „Zeker! Voordat de motoren gestart worden loopt de boordmecanicien met een paar technici om het vliegtuig en controleert een aantal dingen. Daaronder vallen de banden, zekeringen, de stuurvlakken, kleppen en de inspectieluiken. Er wordt op de laatste alleen toegezien of ze gesloten en vergrendeld zijn.”


  „En daarna?”


  „De boordmecanicien stapt in en voert de eerste cockpit-check uit. Bij die gelegenheid worden schakelaars aangezet. Is dat achter de rug, dan worden de beide motoren gestart. Zodra de motoren stationair draaien, wordt weer een controle uitgevoerd. Nu worden ook een deel van de instrumenten bij de controle betrokken. Is dat in orde, dan worden de motoren tot maximum toeren opgevoerd en weer worden de instrumenten, die op de motoren betrekking hebben, gecontroleerd. Nu wordt gas teruggenomen en gaat de vlieger zijn specifieke instrumenten testen. Daaronder vallen de hulpmiddelen voor radionavigatie, de navigatielichten, de automatische piloot enzovoorts.


  Als dat gebeurd is, rijdt het vliegtuig naar het platform, waar de passagiers instappen. Onderweg worden de remmen gecontroleerd en ook de bochtaanwijzer.”


  Als ik het goed begrijp, wordt een groot aantal controles uitgevoerd. Doen die mannen dat uit hun hoofd?”


  „Nee, dat zou niet goed zijn, omdat er iets vergeten kan worden. Er wordt van een controlelijst gebruik gemaakt. Die lijst geeft ook de volgorde van de uit te voeren controles aan.”


  „Het lijkt mij ook erg veel om te onthouden. Ik heb gisteren in de cockpit van een vliegtuig gekeken en ik moet zeggen dat het mij duizelde van al die schakelaars en klokjes. Het zou niets voor mij zijn.”


  „Dat valt wel mee, als men er in getraind is.”


  „Ik dank u in ieder geval hartelijk voor uw uitleg.”


  „Ik wens u succes met uw onderzoek.”


  „Ben je veel wijzer geworden, Freek?” vroeg Jean.


  „Ja, ik betwijfel of een man van l.t.s.-niveau in staat is het kastje te ontwerpen. Ik heb het zien werken en het zit ingewikkeld in elkaar. Maar dat is niet van belang. De mensen die aan de vliegtuigen werken, worden geacht het wel te kunnen en dat is van belang. Het aantal verdachte personen wordt daardoor groter, maar ik zal toch te weten komen, wie de bom aan boord bracht.”


  ,,Ik vraag mij af of deze manier de juiste is om een groot bedrag af te persen!”


  ,,Mode, Jean. Het is mode om vliegtuigen te kapen. Er worden vliegtuigen gekaapt om politieke redenen, om er beter van te worden en om te chanteren. Wanneer je een vliegtuig kaapt om geld af te persen dan kun je nergens terecht. Je moet dan met een parachute uit het vliegtuig springen.


  Op deze manier was dat niet nodig. Het geld werd op de grond in ontvangst genomen. De politie durfde de bandiet zelfs niet te volgen. Je ziet, er zijn altijd mensen die de bestaande methodes verbeteren.”


  „Hoeveel personen denk je dat bij deze zaak betrokken zijn?”


  „Minstens twee. Wolschaer speelde een ondergeschikte rol. Die moest enkel het geld in ontvangst nemen en opbellen hoe de bom onschadelijk gemaakt kon worden.”


  „Denk je dat er behalve Wolschaer slechts één andere dader is?”


  „Dat weet ik niet. Voorlopig probeer ik de man te vinden, die de bom aan boord bracht. Als ik hem gevonden heb, blijkt wel of ik ze allemaal heb of niet. Ik zal hem terdege aan de tand voelen. Heb je nog iets over Wolschaer vernomen?”


  „Hij is nog steeds bewusteloos. Heb je zijn verklaringen nodig?”


  „Niet direct. Ik vind mijn man ook zonder die verklaringen van Wolschaer.”


  „Wat ga je nu doen?”


  „Ik ga naar huis. Hoe laat komt Lehman?”


  „Om twee uur.”


  „Ik zal zorgen dat ik op tijd terug ben.”


  -


  „Om twee uur verscheen Lehman op het bureau. Jean bood hem een stoel aan en de gezagvoerder ging zitten.


  „Bent u de emoties van de vlucht van gisteren alweer te boven?” vroeg Jean.


  „Ja, ik deed het beste wat men na een dergelijke ervaring kon doen. Ik ben weer opgestegen. Bovendien was de machine perfect in orde. Alle passagiers zijn meegegaan. Ik heb gisteren de avond met een aantal van hen doorgebracht. Ik wil niet zeggen dat ze de vlucht alweer vergeten waren, maar ik geloof dat ze er niet minder door van hun vakantie genieten. Hoe staat het met het onderzoek?”


  „Weet u hoe de bom uitgeschakeld werd?” vroeg Freek.


  „Nee, daar weet ik nog niets van.”


  „Het gebeurde, doordat de navigatielichten aangezet werden.”


  „De navigatielichten. Hoe kan dat?”


  „De veiligheid van de bom was op de elektrische leidingen van de navigatieverlichting aangesloten. Door de navigatielichten aan te zetten werd de bom onschadelijk gemaakt. Heeft u dat tijdens de vlucht gedaan?”


  „Nee, ik geloof het niet. Wacht eens; ik weet het zeker. Ik heb ze niet aangezet.”


  „Weet u of de mecanicien of de tweede piloot het gedaan heeft?”


  „Ik heb het ze niet zien doen.”


  -


  „Weet u of tijdens de cockpit-check vóór de vlucht de navigatielichten werden gecontroleerd?”


  „Dat moet u de tweede piloot vragen. Hij heeft de cockpit-check uitgevoerd. Hoe is het met de man, die het geld op eiste?”


  „Nog steeds bewusteloos.”


  „Het moet een handige kerel zijn. De vlieger kon de bom onschadelijk maken. Hij wist het niet en zou het pas te weten komen, nadat betaald was. Nu begrijp ik, waarom ons gezegd werd waar de bom zich bevond. Nu konden wij zelf zien of wij veilig konden landen of niet.”


  „Het was handig bedacht, maar,” Freek trok een geheimzinnig gezicht, „het kon hem wel eens de das om doen.”


  ,,Dat is mogelijk. Het beperkt het aantal personen, die in aanmerking komen. De man die in de kliniek ligt is het niet,” zei Jean.


  ,,Hoe weet u dat?”


  „Na hetgeen u mij vertelde, staat voor mij vast dat de man, die de bom plaatste, bij het starten van de motoren aanwezig was,” zei Freek.


  „Dat geloof ik ook, maar de moeilijkheid zal zijn, bewijzen aan te voeren. Niemand heeft het plaatsen van de bom gezien en iedereen, die in de hangar werkte, kan de bom geplaatst hebben. Het is eenvoudig een sleutel er van te krijgen. Ik wil dat even laten rusten. Kunt u ons zeggen, hoe u ontdekte dat de bom onschadelijk was gemaakt?” vroeg Jean.


  „Dat zeker. Nadat wij bericht ontvingen dat de man, na het in ontvangst nemen van de losprijs, een ongeluk had gekregen, bleef ons niets anders over dan proberen zelf de bom onschadelijk te maken. De boordmecanicien en ik begaven ons naar het compartiment van waaruit wij de bom konden zien. Zo nodig had ik geprobeerd een gat in de wand te hakken. Dat bleek niet nodig te zijn. Het groene lampje brandde en volgens de woorden van Wolschaer was dat een aanwijzing dat de bom onschadelijk was.


  „Ik heb daarna niet geaarzeld en ben aan de daling begonnen.”


  „Het vliegtuig werd door de tweede gezagvoerder bestuurd, terwijl u achter in het vliegtuig was?”


  „De automatische piloot vloog het toestel. De tweede was wel in de cockpit, terwijl wij naar de bom gingen kijken.”


  „Was u niet erg verbaasd, toen u zag dat het groene lampje brandde?”


  „Eerst wel, maar ik wist niet wat op de grond was gebeurd en ook nog niet HOE de bom onschadelijk gemaakt was. Mogelijk had de bandiet dat gedaan, voordat hij het ongeluk kreeg. Als ik geweten had, dat het systeem op de navigatielichten aangesloten was, dan had ik er meer aandacht aan geschonken.”


  „Wel, mijnheer Lehman. Ik dank u hartelijk voor uw uiteenzetting en de antwoorden. U hebt mij enorm geholpen,” zei Freek. „Als u mij wilt verontschuldigen?”


  „Zeker, ik ben blij u van dienst te zijn geweest.”


  Freek zette zijn hoed op en liep naar de deur. „Ik ga nog even naar het vliegveld, Jean. Oh, nog één vraag, mijnheer Lehman. Wanneer gaat u weer vliegen?”


  „Overmorgen. Dan vlieg ik weer naar Spanje.”


  „Tot ziens,” zei Freek en verliet het bureau.


  -


  „Wat kan ik voor u doen, mijnheer Van Hoovelt?” vroeg Bertus Grobian. „Ik heb u verwacht.”


  „Dan val ik u dus niet plotseling op uw dak. Ik wil met u praten over de gang van zaken bij het starten van de Caravelle. Ik weet wat een mecanicien doet.”


  „Dat kan ik dan overslaan. Terwijl de mecanicien zijn rondgang maakt - ik vergezelde hem daarbij - sluiten de technici de powerunit aan, die nodig is om de motoren te starten.”


  „Het gaat dus niet met een accu, zoals in een auto?”


  „Nee, daar zou een batterij accu’s voor nodig zijn. Nee, de stroom wordt geleverd door een aggregaat. Met koptelefoon staan wij met de mecanicien in verbinding, zodra die in de cockpit is. Van hem komen de commando's om de motoren te starten. Wanneer de motoren eenmaal stationair draaien, wordt de powerunit losgekoppeld. Daarna worden de verschillende stuurvlakken op hun werking gecontroleerd.”


  „Ik heb vroeger wel eens een Tiger-Moth van dichtbij gezien en aan dat vliegtuig kon je de besturingskabels zien. Zie je die ook bij de Caravelle?”


  „Nee, de Caravelle heeft geen besturingskabels. De besturing gebeurt hydraulisch. De kabels zijn vervangen door buizen. Ik heb vernomen dat de bom tegen deze buizen was aangebracht.”


  „Dat is iets nieuws voor mij. U weet waar en hoe de bom bevestigd was. Hoe lang denkt u dat de man die de bom plaatste daarvoor nodig had?”


  „Als hij van te voren de bevestiging passend heeft gemaakt, kan dat vlug gebeurd zijn. Het hoefde niet langer dan een kwartier te duren.”


  „Tijdens de cockpit-check, werden toen ook de navigatielichten gecontroleerd?”


  „Nee, ik heb niet gezien dat het gebeurde.”


  „Als het gebeurd was, had u het dan gezien?”


  „Ja, dat zie je zeker.”


  „U hebt het niet gezien?”


  „Nee, ik heb het niet gezien.”


  „Acht u het mogelijk dat de bom overdag werd aangebracht?”


  „Waarom niet? Iedere man die aan het vliegtuig werkt, heeft een gereedschapkist. Daarin kon hij de bom ongezien meedragen. De bom uit de kist nemen en in het vliegtuig brengen, was het werk van enkele seconden. U moet bedenken dat het niet de gewoonte is dat wij elkaar op de vingers kijken. Iedere technikus kan zelfstandig zijn werk doen. Alleen als het gevraagd wordt, assisteren zij elkaar.”


  ,,U weet waarschijnlijk ook dat het beveiligingssysteem van de bom op de navigatielichten was aangesloten. Hoe lang, dacht u, duurde de aansluiting van de beide draden aan dat systeem?”


  „Ik heb die aansluiting gezien. Het aansluiten zelf was een kwestie van minuten. Zolang niet bekend is of de man, die de draden aansloot, wist welke draden hij moest hebben, is niet met zekerheid te zeggen hoeveel tijd hem dat gekost heeft. Moest hij de draden opsporen of wist hij de nummers? Dat kan een groot verschil maken. U hebt de dader gearresteerd. Is het een technikus?”


  „Nee, en voor zover wij konden na gaan heeft hij nog nooit een Caravelle van binnen gezien. Hij is de medeplichtige van een man die op het vliegveld werkt.”


  „Dat verandert de zaak natuurlijk. Dan moet uw man onder de technici gezocht worden.”


  „Dat denk ik ook. Hij hoeft niet noodzakelijk in deze hangar te werken. Daarom wilde ik er met u over praten, hoe het mogelijk is om deze hangar binnen te dringen; buiten de werkuren wel te verstaan.”


  „Buiten de werkuren. Wanneer buiten de werkuren iemand de hangar binnen wil, dan wordt door de sleutelwachter een speciale aantekening daarvan gemaakt. Het is mogelijk dat iemand over een valse sleutel beschikt, maar het is niet mogelijk het te controleren.”


  „Weet u of het inspectieluik, waarachter het ontstekingsmechanisme verborgen zat, tijdens het starten en de controle daarna werd geopend?”


  „Het werd niet geopend. Dan moest ik het gezien hebben.”


  „Dat weet u zeker?”


  „Ja, zoals ik zei, dan moest ik het gezien hebben.”


  „Mogelijk moet ik later nog eens met u praten. Ik dank u voor uw medewerking.”


  „Graag gedaan, mijnheer Van Hoovelt.”


  


   


  HOOFDSTUK 10


   


  „Dat was een uitstekend maal, dat jij me voorzette, Cora. Nu een luie stoel en een lekkere sigaar en dan heb je geen kind aan mij.”


  „Het doet mij plezier dat het eten je beviel, Freek, maar moet je daarna lui in een stoel gaan liggen?”


  „Niet lui gaan liggen. Nee, ik moet nadenken en alles wat ik gisteren heb gehoord en gezien op een rijtje zetten. Als ik dat gedaan heb, ga ik morgen naar het vliegveld met een aantal mensen praten.”


  „Ik dacht, dat je dat vandaag al gedaan had?”


  „Dat is ook zo, maar het voornaamste moet nog komen. Morgen zal ik waarschijnlijk een arrestatie verrichten.”


  „Als het zo belangrijk is, zal ik mijn mond wel houden en je niet storen,” grapte Cora. „Als de grote meester denkt, moet iedereen stil zijn.”


  „Hou je... voor de gek.”


  Cora lachte en ging naar de keuken.


  Freek leunde in zijn stoel achterover. Hij liet zijn gedachten de vrije loop. De meeste indruk had de test van het kistje op hem gemaakt. Met genoegen dacht hij aan de heer Brochard terug. Die had direct gezien dat het membraan een onderdruk moest hebben, terwijl het vliegtuig nog op de grond stond. Zelfs Ten Have had dat niet gezien. Wat betekende dat? Kon hij daar een konklusie aan verbinden? Hij dacht erover na, maar kon geen antwoord op zijn vraag geven. Hij vond het jammer dat hij technisch niet beter onderlegd was. Zevenduizend voet had het vliegtuig moeten stijgen, voordat de bom scherp gesteld werd. Dat vond zijn oorzaak in de onderdruk van het membraan. Dat had hij aan de beweging van de schakelaar gezien. Stel, dat een man van de gronddienst de bom had geplaatst. Hoe wist die dan dat het vliegtuig, tijdens de vlucht naar Ibiza hoger zou vliegen? Als dat niet het geval was dan zou de bom niet scherp gesteld worden?


  Freek dacht erover na en stelde vast, dat dat een voornaam punt was. Hoe kon dat bekend zijn? Het leek hem onlogisch dat de bemanning van het vliegtuig gevraagd werd hoe hoog ze zouden gaan vliegen. Dat zou later verdenkingen tegen de vragensteller oproepen. Hij had wel eens gehoord dat vliegtuigen via luchtwegen vlogen en dat ze daarbij bepaalde hoogten moesten aanhouden. Wat was de minimum hoogte? Het was belangrijk dat te weten. De mensen van de verkeersleiding zouden hem dat ongetwijfeld kunnen zeggen.


  Hij stond op en liep naar het telefoontoestel en draaide het nummer van de verkeerstoren.


  ,,Ik heb een vraag,” zei Freek nadat de verbinding tot stand kwam. „Kunt u mij zeggen wat de minimum hoogte is die verkeersvliegtuigen in de luchtwegen moeten vliegen?”


  „Dat kan ik,” zei de verkeersleider. „Dat is drieduizend voet.”


  „Waarvan is de hoogte die gevlogen wordt afhankelijk?”


  „Van de koers. In de luchtwegen wordt gevlogen volgens het quadrantale koershoogte systeem.”


  „Dat mag in mijn pet,” zei Freek.


  „Het komt erop neer dat de kompasroos in vier hoeken van negentig graden verdeeld is. In geen van de aldus ontstane quadranten mag dezelfde hoogte gevlogen worden. Daardoor worden botsingen vermeden.”


  „Juist. Stel, dat ik naar Spanje vlieg. Mag ik dan beneden zevenduizend voet vliegen?”


  „Dat mag in theorie, mits u een hoogte kiest die bij het betreffende quadrant hoort waarin u vliegt. Straalvliegtuigen vliegen doorgaans op een hoogte van omstreeks 30.000 voet dan vliegen zij het voordeligst, wat het brandstofgebruik aangaat.


  „Bedankt. Het is mij wel ongeveer duidelijk. Als ik er nog moeite mee heb, kom ik morgen naar de verkeerstoren.”


  „U bent welkom.”


  „Dank u.”


  Freek legde de hoorn op de haak. Het stond dus niet van te voren vast, dat het vliegtuig tot zevenduizend voet zou stijgen in het Belgische luchtruim. Als dat zo was, hoe wist de man, die de bom in het vliegtuig plaatste, dat het vliegtuig wèl boven de zevenduizend voet uitsteeg?


  ,,De man, die de bom aan boord bracht, was bij de cockpit-check aanwezig,” had Lehman gezegd. Nu besefte hij dat hij te weinig aandacht aan die opmerking van Lehman geschonken had. Wat bedoelde hij daarmee precies?


  Freek dacht na over de woorden van Lehman. Had het met het ontstekingsapparaat te maken? Weer ging hij in gedachten na wat hij gezien had toen het ontstekingsapparaat in de glazen kast stond.


  Dan verscheen er plotseling een glimlach op zijn gezicht. Natuurlijk. Wat eenvoudig. „Dit apparaat had de bom niet laten ontploffen,” had Brochard gezegd. Nu begreep hij waarop Lehman doelde. Het was vrijwel zeker, dat tijdens de cockpit-check de navigatielichten gecontroleerd werden. Als dat zo was dan zou de bom op veilig gesteld worden nog voordat het vliegtuig vertrok, omdat de pen door de solenoïde uit het membraan getrokken werd. Daar kwam nog bij, dat er daarna geen gelegenheid meer bestond om een onderdruk in het membraan aan te brengen.


  „Wacht even niet te haastig, Van Hoovelt,” zei Freek. „Niet te hard van stapel lopen.”


  „Riep je, Freek?” klonk Cora’s stem uit de


  keuken.


  „Ja, kom eens hier als je wilt.”


  „Wat is er?” vroeg Cora. Ze veegde haar handen aan de handdoek af die ze meedroeg.


  „Ik wil je iets laten zien.”


  Freek vouwde de tekening, die hij van Ten Have gekregen had, open.


  „Maar Freek, daar snap ik niets van!”


  „Dat hoeft ook niet. Je moet luisteren of het logisch is wat ik zeg. Hier neem die tekening en bekijk ze goed.”


  Cora nam de tekening.


  „Rechts op de tekening staat het woord solenoïde en daarnaast het woord membraan. Zie je dat?”


  „Ja, dat zie ik.”


  „Tussen de solenoïde en het membraan is een stang getekend en vanaf de solenoïde lopen twee draden; er staat plus en min bij.”


  „Dat zie ik.”


  „Mooi. Het membraan is voor een deel leeggepompt. Er heerst een onderdruk in. Wanneer op de solenoïde spanning wordt gezet, dan wordt de stang uit het membraan getrokken en dan verdwijnt de onderdruk. Kun je mij volgen?”


  „Tot zover wel.”


  „Stel je nu voor dat het membraan daarna niet meer werkt - tenzij er eerst weer voor onderdruk gezorgd wordt - dan zou dat betekenen dat de hele apparatuur waardeloos geworden is.


  Nu plaatsen wij het kistje met onderdruk in het membraan in het vliegtuig. Het werkt allemaal perfect. Wij sluiten de draden plus en min aan op de draden van de navigatielichten van het vliegtuig. Dan zal, zodra de navigatielichten ontstoken worden, de stang uit het membraan getrokken worden. Duidelijk?”


  ,,Ja, dat is duidelijk.”


  ,,Dat betekent: als het vliegtuig daarna direct start, het mechanisme niet meer funktioneert, in aanmerking genomen, dat er na de controle van de navigatielichten en het starten van het vliegtuig geen tijd en gelegenheid meer is om de onderdruk te verkrijgen.”


  „Welke conclusie trek je daaruit, Freek?”


  „Dat het mechanisme na de controle van de navigatielichten werd aangesloten.”


  „Is het belangrijk om dat te weten?”


  „Ja, dat is het. Het brengt het aantal verdachte personen tot drie terug. Morgen ga ik een praatje maken met het drietal en de boordmecanicien.”


  „Denk je dat je morgen de zaak kunt afsluiten?”


  „Dat durf ik niet te zeggen, maar ik zal in ieder geval weten wie de bom plaatste.”


  „Ik ga een kop koffie zetten.”


  „Daar heb ik trek in.”


  Freek stak de sigaar op, die hij zichzelf beloofd had. Hij blies een rookwolk uit en zijn gedachten keerden terug naar hetgeen hij Cora verteld had. Hij probeerde zijn stelling te ondergraven, maar dat lukte hem niet.


  De enige manier waarop de man, die de bom plaatste kon weten dat hij ontplofte was het mechanisme na de controle aansluiten of op de hoogte zijn dat de controle niet plaats zou vinden. In dat geval was de boordmecanicien verdacht.


  -


  De volgende morgen belde Freek de luchthaven-directeur en verzocht hem de technici, die bij het starten van de motoren van de Caravelle aanwezig waren en de boordmecanicien uit te nodigen voor een gesprek. Hij zou het op prijs stellen als de directeur daar zelf ook bij aanwezig kon zijn.


  De directeur beloofde hem er voor te zorgen en vroeg hoe laat Freek naar het vliegveld kon komen.


  „Tien uur is een geschikte tijd,” stelde Freek voor en de directeur ging daarmee akkoord.


  Alvorens de krant in te zien belde Freek de kliniek en vernam dat Jozef Wolschaer nog steeds buiten kennis was. Daar hoefde hij geen aandacht aan te schenken.


  „Nu de krant,” bromde Freek en begon te lezen, maar werd daarin gestoord door de komst van Jean.


  „Ben je gisteren iets wijzer geworden, Freek?”


  „Dat ben ik. Ik denk dat wij de dader vanmorgen nog kunnen arresteren.”


  „Oh ja, wie is het?”


  „Dat weet ik niet.”


  Jean keek Freek verbaasd aan.


  „Je zegt dat wij hem vanmorgen gaan arresteren en je weet niet wie het is. Dat begrijp ik niet.”


  „Toch is het zo. Ik zal je zeggen, waarom ik dat blijf beweren. Ik ben gisteren met het kistje naar de instrumenten-afdeling van de luchthaven gegaan. Voor mijn ogen heb ik het apparaat zien werken. Er werd vastgesteld dat in het membraan een onderdruk heerste op het ogenblik dat het vliegtuig nog op de grond stond. Je hebt de uitleg van de heer Ten Have gehoord. Herinner je dat hij zei, dat wanneer eenmaal de veiligheid in werking was gesteld, het membraan werd geopend en niet meer sloot?”


  „Ja, dat herinner ik mij. Welke betekenis hecht je daaraan?”


  „Hou nu in gedachten dat de onderdruk in het membraan nodig was om het te laten functioneren. Dan kom je tot dezelfde conclusie als ik. Stel dat het kistje gedurende de nacht in het vliegtuig werd gezet en de voedingsdraden op de leidingen van de navigatielichten aangesloten. Wat zou er dan gebeuren als bij de cockpit-check de navigatielichten gecontroleerd werden?”


  Jean dacht na. Freek zag het en stoorde hem daarom niet.


  „Bedoel je, Freek, dat het ontstekingssysteem dan uitgeschakeld werd?”


  „Dat is precies wat ik bedoel. De aansluiting op de draden van de navigatielichten diende enkel en alleen om de ontsteking uit te schakelen en zó te verhinderen dat de bom ontplofte. Dat betekent dat de aansluiting plaats vond, nadat de navigatielichten waren gecontroleerd.”


  Het was een tijdlang stil na de woorden van Freek. Jean keek in gedachten voor zich uit. Het was juist wat Freek zei en dat niet alleen; de man die het ontstekingssysteem construeerde moest dit geweten hebben. Het was bovendien juist, dat de dader nu eenvoudig opgespoord kon worden. Hij knikte een paar maal achter elkaar en zei dan: „Het is juist wat je zegt, Freek. Hoeveel mannen waren bij het starten van de motoren aanwezig?”


  „Drie mannen van de gronddienst en de boordmecanicien. Ik heb een afspraak met de directeur van de luchthaven. Hij heeft mij beloofd dat de drie mannen en de mecanicien om tien uur op mij wachten. Ik had graag dat je meeging.”


  „Zeker ga ik mee. Ik ben benieuwd, wie van de drie de dader is.”


  „Waarom niet, wie van de vier, Jean?”


  „Je gelooft toch niet dat de boordmecanicien zelf een bom aan boord van het vliegtuig brengt als hij met dat vliegtuig omhoog gaat?”


  „Waarom niet? Hij kon zelf de bom toch onschadelijk maken. Hij wist toch, hoe dat kon gebeuren.”


  „Je hebt gelijk, Freek. Geloof jij dat het de boordmecanicien was?”


  „Nee, Jean, dat geloof ik niet. Ik zal je ook zeggen waarom niet. Hij is niet meer uit het vliegtuig gestapt nadat de navigatielichten gecontroleerd waren.”


  „Dat spreekt hem inderdaad vrij,” zei Jean.


  -


  „U bent mooi op tijd, mijnheer Van Hoovelt. U bent ook meegekomen, mijnheer Vrijman. Welkom,” zei de directeur. „De vier mannen zijn aanwezig. Als u mee wilt gaan.”


  „Gaat u maar voor,” zei Jean.


  „Deze kant uit, heren.”


  De vier mannen stonden op en de directeur stelde hen voor.


  „De reden dat wij hier bij elkaar zijn,” begon Freek, „is, dat wij willen vaststellen, wie de bom aan boord heeft gebracht.”


  Jean had Freek gevraagd het verhoor te leiden en dat deed Freek met plezier.


  „Ik hoef jullie niet te vertellen om welke bom het gaat. Dat mag ik bekend veronderstellen.”


  De vier mannen keken voor zich uit. Ze keken hem niet aan terwijl hij sprak. Luisterden ze naar hem of waren ze met hun eigen gedachten bezig?


  „Ik heb de directeur gevraagd u hier te ontbieden, omdat u bij de controle, voor de vlucht, van de Caravelle betrokken was. Wie vergezelde de boordmecanicien? Hoe is uw naam ook alweer?” ,,Neefs, is mijn naam.”


  Wie vergezelde de heer Neefs bij de rondgang van het vliegtuig?”


  „Dat was ik,” zei Van de Berg.


  De heer Neefs knikte bevestigend.


  „Wat deed u, nadat de heer Neefs was ingestapt?”


  „Ik hielp Dolemans bij het aansluiten van de power-unit om de motoren te kunnen starten. Toen dat gebeurd was, zette ik mijn koptelefoon op en wachtte op het sein de stuurboordmotor te starten. Ik stond bij de power-unit en Dolemans stond bij de stuurboordmotor.”


  „Waren er behalve u, Dolemans en de heer Grobian nog meer mannen aanwezig?”


  „Ja, de brandweerlieden. Die stonden bij de brandweerauto.”


  „Hoe ging het verder? De power-unit was aangesloten en u had de koptelefoon op.”


  „Wel, de heer Neefs vroeg of wij gereed waren en ik bevestigde dat. De motor werd gestart en op aanwijzing van de heer Neefs verbraken wij de elektrische verbinding. Daarna werd de tweede motor gestart.”


  „En daarna, wat deed u toen?”


  „Ik rolde de kabels op en verwijderde de


  power-unit.”


  „Mijnheer Dolemans, wat deed u nadat de motoren draaiden?”


  „Ik assisteerde de heer Neefs bij de controle van de stuurvlakken en de kleppen.”


  „U stond voortdurend via de radio in verbinding met de heer Neefs?”


  „Ja, tot dat de controle achter de rug was. Daarna hielp ik Van de Berg met de power-unit. Die wordt weggereden als hij niet meer nodig is.”


  „U bent daarna niet meer terug naar het vliegtuig gegaan?”


  „Nee.”


  „U ook niet, mijnheer Van de Berg?”


  „Nee, wij gingen bij een vleugel staan wachten tot dat de blokken voor de wielen verwijderd moesten worden.”


  „Dank u. Mijnheer Neefs, u bevond zich in de cockpit. Was u daar alleen?”


  „Nee, de tweede piloot was bij mij. Wij voerden samen de cockpit-check uit.”


  „Ja, men heeft mij verteld wat dat inHou en hoe dat gebeurt. Ik zal daarover slechts één vraag stellen en die luidt: hebt u tijdens de cockpit-check de navigatielichten gecontroleerd?”


  „Zeker, dat hoort bij de cockpit-check.”


  „Jullie beiden stonden bij een vleugel. Heeft u de navigatielichten zien branden?”


  „Ja, die heb ik zien branden,” zei Van de Berg.


  Dolemans knikte bevestigend. „Wij letten er altijd op. Als wij die zien branden, is de cockpit-check bijna ten einde,” zei hij.


  „Waar was u al die tijd, mijnheer Grobian?”


  „Ik controleerde het werk van Van de Berg en Dolemans.”


  „Juist ja, maar toen zij klaar waren met hun werk; vanaf het ogenblik dat de power-unit los werd gekoppeld?”


  „Ik liep om het vliegtuig heen en keek of ik geen losse snelsluiter zag.”


  „Heeft u losse aangetroffen?”


  „Nee, gelukkig niet. Het is geen beste beurt als dat wel zo is.”


  „Een andere vraag. Heeft u aan de Caravelle gewerkt, terwijl die in de hangar stond?”


  „Nee, dat heb ik niet. Dat is niet de taak van de hangar-chef. Het hoort ook niet tot diens taak bij het starten van de machine aanwezig te zijn. Dat ik er ditmaal wel was, kwam omdat twee mensen vakantie hadden.”


  ,,U heeft zojuist de verklaringen van de heren Van de Berg en Dolemans gehoord. Waren die juist?”


  „Ja, die waren juist.”


  „Heeft u een van hen bij het inspectieluik gezien, waarachter het ontstekingsmechanisme voor de bom was bevestigd?”


  „Nee, daar zijn ze niet bij geweest.”


  „Die brandweerlieden; hoelang blijven die bij het starten aanwezig?”


  „Die vertrekken nadat de motoren draaien.”


  „U zei dat u niet aan het vliegtuig gewerkt heeft, terwijl het in de hangar stond. Dat is toch juist?”


  „Ja, dat is juist.”


  „Wie van jullie drieën, de heer Neefs buiten beschouwing gelaten, heeft de bom aan boord gebracht?”


  „Denkt u dat een van deze technici de bom in het vliegtuig heeft gebracht?” vroeg de directeur.


  „Ja, een van hen deed het en na de verklaring van de heer Grobian, dat de heer Van de Berg en de heer Dolemans niet bij het inspectieluik zijn geweest, moet het de heer Grobian zijn, die het deed.”


  „U bent gek!” riep Grobian.


  „Toch niet.”


  „Hoe, mijnheer Van Hoovelt, komt u tot deze conclusie?” vroeg de directeur.


  „Allen hier aanwezig, weten dat door het aanschakelen van de navigatielichten de bom onschadelijk werd gemaakt. Dat zou dus ook gebeurd zijn, toen tijdens de cockpit-check de navigatielichten gecontroleerd werden. Dat wist de man, die het mechanisme aansloot ook. Daarom werd het na de cockpit-check aangesloten.”


  „Dat weet u zeker?”


  „Ja, dat weet ik zeker. Ik heb hier een verklaring van de heer Ten Have en die bevestigt het.


  Wij allen hoorden de heer Grobian zeggen dat hij niet aan de Caravelle werkte. Toch heeft hij één vingerafdruk op het inspectieluik achter gelaten. De overige heeft hij weggeveegd. Ik heb, zonder dat hij dat wist, in de kantine vingerafdrukken van een glas waaruit hij dronk laten nemen en die is identiek met die van het vliegtuig. Je kunt beter bekennen, Grobian,” zei Freek. „Ontkennen helpt niet meer.”
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  Twee rechercheurs die Freek op „stand bij” had staan, namen Grobian mee.


  Het bleef stil nadat ze vertrokken waren tot dat de boordmecanicien de stilte verbrak met de vraag: „Wist u, mijnheer Van Hoovelt, dat het Grobian was die de bom aan boord bracht, voordat u met het verhoor begon?”


  „Ik verdacht hem, maar zekerheid kreeg ik nadat jullie mijn vragen beantwoord hadden. Hierdoor werd mijn vermoeden bevestigd. Nadat mij gisteren de werking van het ontstekingsmechanisme was gedemonstreerd, was het duidelijk dat de dader een van de technici moest zijn die bij het starten van de machine aanwezig was.”


  „U kon het niet zijn omdat u nadat u de navigatielichten controleerde niet meer uitgestapt bent. Als u de navigatielichten niet gecontroleerd had, dan was u de verdachte geweest.”


  „Dan mag ik mij gelukkig prijzen dat ik de checklist volledig afgewerkt heb.”


  „Dat maakte het voor mij in ieder geval eenvoudiger.”


  „Wat ik niet begrijp is, dat Grobian zelf niet beseft heeft dat hij groot gevaar liep door de constructie van het mechanisme.”


  „Hij heeft er niet op gerekend dat ik zoveel aandacht aan het mechanisme zou schenken. Iedere misdadiger maakt tenminste één fout. De fouten worden vaak over het hoofd gezien en dat is een omstandigheid die wij moeten benutten.”


  „Dat hebt u in ieder geval gedaan.”


  „Heeft u, terwijl het vliegtuig in de lucht was, de navigatielichten aangezet, mijnheer Neefs?”


  „Nee, dat heb ik niet.”


  „Dat weet u zeker?”


  „Heel zeker, waarom vraagt u dat?”


  „Als dat niet was gebeurd, dan was de bom ontploft.”


  „Heeft u gezien of één van de vliegers dat deed?”


  „Nee, geen van de vliegers deed dat, terwijl ik in de cockpit was.”


  „U ging samen met de gezagvoerder naar de bom kijken, nadat bekend was dat Wolschaer een ongeluk had gehad. Toen u bij de bom kwam, zag u dat het groene lampje brandde. Zo was de gang van zaken, nietwaar?”


  „Dat is juist.”


  „Bent u daarna nog bij de bom geweest?”


  „Nee. Ik moest op mijn post zijn omdat de gezagvoerder ging dalen. Ik moet dan het gas regelen, de landingskleppen selecteren en de wielen neerlaten.”


  „Nadat u en de gezagvoerder bij de bom waren geweest heeft geen bemanningslid de cockpit verlaten tot na de landing. Is dat juist?”


  „Dat is juist.”


  „Denkt u goed na voordat u de volgende vraag beantwoordt. Tussen de cockpit en het passagiers-compartiment is een deur. Stond die deur open toen u naar de cockpit terugkeerde?”


  „Ik liep achter Lehman en kon het niet zien. Ik heb de deur dicht gedaan toen Lehman en ik de cockpit verlieten. Toen wij terug kwamen stond de deur open. Gezien heb ik het niet, maar ik hoorde Lehman de tweede piloot een verwijt daarover maken. De tweede zei dat hij die niet geopend had en dat hij niet goed dicht geweest moest zijn, nadat wij de cockpit verlieten.”


  „Dat is duidelijk. Hij stond dus open?”


  „Ja, de deur stond open.”


  „Ik dank u, mijne heren. Ik heb geen vragen meer. Wilde jij nog een vraag stellen, Jean?”


  „Nee, ik heb geen vragen.”


  „Dan moesten wij maar naar het bureau gaan; wij moeten Grobian verhoren. Ik denk dat hij ons zal vertellen, hoe hij op het idee gekomen is en ook hoe hij het uitvoerde.”


  Jean en Freek namen afscheid en begaven zich met de auto van Jean naar het bureau.


  „Wij mogen blij zijn dat het zó afgelopen is, Freek. Die hele affaire had een aantal mensenlevens kunnen kosten.”


  „Nee, Jean. Dat is niet juist wat je daar zegt.


  Het leek er wel op, maar in werkelijkheid liep geen der passagiers enig gevaar.”


  „Wat zeg je daar Freek? En die bom dan?”


  „Dat leek een gevaar, Jean, maar was er geen. Jij hebt je niet in deze zaak ingeleefd, zoals ik dat gedaan heb. Had je dat wel gedaan, dan zou je nu niet zó verbaasd zijn.”


  „Ik mag een boon zijn als ik je snap.”


  „Dat komt wel. Wij gaan op bezoek, Jean, en wel bij de tweede piloot.”


  -


  Het was een mooie vrijgezellenflat waar Freek Jean mee naar toe nam. De tweede deed zelf de deur open en verzocht de beide politiemannen binnen te komen. Hij bood hen een stoel aan en nam tegenover hen plaats.


  „Ik had jullie verwacht,” zei hij. „Ik kon mij niet voorstellen, dat ik zonder verhoor door deze zaak zou rollen.”


  „Wij hebben de gezagvoerder en de boordmecanicien verhoord en ook de drie technici, die bij het starten en de cockpit-check aanwezig waren. Daarna hebben wij een arrestatie verricht.”


  „Een arrestatie verricht? Bedoelt u de man die in de kliniek ligt?”


  „Nee, die bedoel ik niet. Ik bedoel de hangarchef, Grobian.”


  „Grobian! Is hij het die de bom in het vliegtuig bracht? Dat had ik niet verwacht.”


  „Wolschaer was slechts een medeplichtige. Ik weet nog niet wie het hele plan uitgebroed heeft, maar daar kom ik wel achter. De gezagvoerder en de boordmecanicien hebben een aantal vragen beantwoord. Enkele vragen konden ze niet beantwoorden en die wilde ik u stellen.”


  „Ik hoop dat ik u helpen kan.”


  „Heeft u zich afgevraagd, hoe het kwam, dat - ondanks het feit dat Wolschaer als gevolg van zijn ongeluk de bom niet onschadelijk kon maken - dat toch kon gebeuren?”


  „Dat heb ik, maar ik moet u eerlijk bekennen, dat ik het niet kon verklaren.”


  „Toch is dat niet moeilijk. Dat gebeurde doordat de navigatielichten aangedaan werden. De vraag is, wie dat deed? Het is duidelijk dat het één van de bemanningsleden was, die dat heeft gedaan. Lehman en Neefs deden het niet. Dan blijft u alleen over. Of ontkent u, dat gedaan te hebben?”


  „Ja, dat ontken ik.”


  „Heeft u het één van de beide andere bemanningsleden zien doen?”


  „Nee, dat heb ik niet.”


  „U weet waar de schakelaar voor de navigatielichten zich in de cockpit bevindt?”


  „Ja, dat weet ik.”


  „Dan weet u ook dat het niet mogelijk is die schakelaar om te zetten, door welk bemanningslid dan ook, zonder dat de beide anderen dat zien.”


  „Dat klopt.”


  „Ik ben blij dat u dat toegeeft. Geen bemanningslid zag dat het gebeurde. Maar het vond toch plaats, terwijl het vliegtuig op achtduizend voet hoogte over zee vloog. U herinnert zich wat Neefs zei toen hij de eerste maal de bom zag. Het groene lampje dat Wolschaer genoemd had, brandde op dat moment niet. Het brandde wel toen Lehman en Neefs samen naar de bom gingen kijken. Tussen deze beide gebeurtenissen was alleen Lehman uit de cockpit geweest. Slechts één bemanningslid was aanwezig toen Lehman en Neefs voor de tweede maal naar de bom gingen kijken. De navigatielichten konden alleen in die tijd aangeschakeld worden, zonder dat een bemanningslid dat zag. Er was slechts één gevaar dat het opgemerkt werd. U wist niet hoelang Lehman en Neefs bij de bom zouden blijven en dat was een moeilijkheid. Die loste u op door de deur van de cockpit te openen. U kon toen zien, wanneer Lehman en Neefs terugkwamen. Toen u hen zag, schakelde u de navigatielichten weer uit, wetende dat de bom onschadelijk was. Wat de cockpitdeur betreft: Lehman heeft u daarvoor een reprimande gegeven. Dat zult u niet kunnen ontkennen.”


  „Nee, dat is juist, maar ik had de deur niet open gezet.”


  „Dat mag u blijven ontkennen. Veel zal het u niet helpen. U blijft bij uw ontkenning dat u de navigatielichten aangedraaid hebt?”


  „Ja, daar blijf ik bij.”


  „Dan zal ik u toch moeten verzoeken mee te gaan naar het bureau. Sinds die keer dat u de navigatielichten aangedraaid en weer uitgedraaid werden, heeft niemand de schakelaar aangeraakt. Wij willen zien wiens vingerafdrukken wij op de schakelaar zullen aantreffen. U staat onder arrest. Wilt u meegaan?”


  -


  „Knap, Freek. Dat moet ik zeggen,” zei Jean. „Hoe ben je daar achter gekomen?”


  „Eenvoudig, Jean. Geen van de bemanningsleden wist dat de bom onschadelijk gemaakt kon worden door de navigatielichten aan te schakelen. Toch is dat gebeurd, terwijl er vliegtechnisch geen reden aanwezig was het te doen. Dat betekent dat het met opzet gebeurde. Hierop verder redenerend, kom je tot de conclusie dat diegene, die de schakelaar omzette, wist welke gevolgen dat zou hebben. Dat kon hij alleen weten als hij medeplichtig was. Zelfs de tweede piloot gaf toe dat het omdraaien van de schakelaar niet mogelijk was zonder dat het door alle bemanningsleden werd gezien. De tweede is de enige die de gelegenheid had de schakelaar om te zetten. Voor mij is er geen twijfel mogelijk. Hij is medeplichtig.”


  „Ik ben het me je eens, Freek, maar hoe bewijs


  je het?”


  „Ik heb gevraagd zijn vingerafdrukken op te nemen. Ik ben zo nodig bereid te gokken. Mogelijk worden op de schakelaar vingerafdrukken gevonden, maar de kans is klein. Hij heeft de schakelaar tweemaal aangeraakt en voor de vlucht heeft Neefs dat gedaan, toen hij de cockpit-check uitvoerde. Het zal onmogelijk zijn iets gaafs te vinden.”


  „Wat doe je dan?”


  „Zeggen dat ik ze gevonden heb. Ik denk niet dat hij daarna nog zal volhouden het niet gedaan te hebben. Heb je de commissaris gevraagd voor de arrestatiebevelen te zorgen?”


  „Daar wordt voor gezorgd.”


  „Dan zal ik nu bellen dat Grobian hier wordt gebracht. Ik ben benieuwd of het een taaie is.”


  -


  Freek wees Grobian een stoel aan. Hij ging zitten en staarde voor zich uit. Freek stak omslachtig een sigaar op en blies een forse rookwolk uit.


  „Overrompelen dat lijkt mij een goed begin,” dacht Freek.


  „Wij hebben nog een medeplichtige gearresteerd, Grobian. Wat zeg je daar wel van?”


  „Ik heb geen medeplichtige.”


  „Je hebt het toch niet alleen gedaan?”


  „Ik heb er niets mee te maken.”


  „Ik heb u gisteren vragen gesteld en bij die gelegenheid zei u dat na het starten van de motoren tijdens de cockpit-check, de navigatielichten niet gecontroleerd werden. U heeft op mijn vraag of u het gezien zou hebben als het gebeurd was bevestigend geantwoord. Waarom heeft u toen gelogen?”


  „Dat was geen leugen.”


  „Tegenover uw verklaring staan de verklaringen van de boordmecanicien, die van Van de Berg en die van Dolemans. Zij verklaarden dat de navigatielichten wel gecontroleerd werden. Zij hadden niets te verbergen, omdat ze niet wisten wat die vraag inhield. U besefte dat wel toen ik ze stelde en daarom loog u. U hoorde de drie mannen vanmorgen verklaren dat tijdens de cockpit-check de navigatielichten werden gecontroleerd. Toen ik u vroeg of die verklaringen juist waren antwoordde u bevestigend. Dat was in tegenspraak met uw eerdere verklaringen.”


  Grobian zweeg.


  „Hoe verklaart u die vingerafdruk van u op het inspectieluik waarachter het ontstekingsmechanisme was bevestigd?”


  „Ik betwijfel of die van mij is.”


  Jean mengde zich in het verhoor.


  „Zolang de experts niet twijfelen is dat voor u noodlottig. Vingerafdrukken zijn wettige en overtuigende bewijzen. U sloot het ontstekingsmechanisme aan op het ogenblik dat de beide andere technici bezig waren de power-unit te verwijderen.”


  „Wat dacht je van de hoek, Jean?”


  „Nog niet, Freek, misschien later. Wel wil ik Grobian vertellen wat je met de hoek bedoelt. Luister goed. Als je weigert op vragen te antwoorden, dan laat ik je in de hoek van het bureau op de vloer zitten, net zolang tot je naar waarheid antwoordt. Dat mag u nu nog niet veel zeggen, maar ik verzeker u dat niemand het tot nog toe volgehouden heeft. Er hebben heel wat zwaardere jongens in de hoek gezeten en die gingen allen door de knieën.”


  „U zei dat u toezicht hield bij het starten van de motoren en de cockpit-check. Als u het niet was die het ontstekingsmechanisme aansloot, wie deed het dan? Heeft u een ander bij het inspectieluik gezien?”


  „Nee. Wie zegt dat het tijdens de cockpit-check aangesloten werd?”


  „Ik zal het u laten zien,” zei Freek.


  Hij opende een kast en pakte het kistje en zette het op het schrijfbureau. Hij opende het deksel en zei: „Bekijk het mechanisme.”


  Grobian boog zich over het kistje.


  „Zie je hoe het moest functioneren?”


  „Een ogenblik.”


  „Bekijk het, dan zal ik vervolgens zeggen hoe het werkt. Voor een technisch man moet het eenvoudig zijn mij te volgen. De ontploffing moest op drieduizend voet plaats vinden. Dat betekende dat de schakelaar op drieduizend voet moest sluiten. U ziet dat de schakelaar nu open staat, terwijl wij op de grond zijn. Op drieduizend voet zou de schakelaar nog verder open staan omdat het membraan nog verder had uitgezet. Wilde men de schakelaar laten sluiten op drieduizend voet dan moest er op de grond een onderdruk in het membraan heersen, waarbij de schakelaar niet alleen sloot, maar die ook nog een onderdruk gelijk aan drieduizend voet hoogte had. Kunt u mij volgen?” Grobian keek Freek nijdig aan. Hoe kon een leek op technisch gebied hèm dat vragen?


  „Ja zeker.”


  „Wanneer nu het mechanisme op de navigatielichtleidingen was aangesloten en er werd spanning opgezet dan werd het membraan geopend en zou de schakelaar nimmer gesloten hebben. Bent u dat met mij eens.”


  „Ja.”


  „Dan zult u het ook met mij eens zijn, dat de aansluiting plaats vond na de cockpit-check.”


  „Nee, dat ben ik niet met u eens. Het is mogelijk dat door de cockpit-check de bom onschadelijk werd gemaakt en dat de bom nimmer scherp heeft gestaan.”


  Freek had zich die vraag zelf eerder gesteld en had ze van Grobian verwacht. Maar hij had het antwoord gereed. Er waren bewijzen dat de bom niet tijdens de cockpit-check onschadelijk was gemaakt.


  „Laten wij dat eens aannemen,” zei Freek. Wat bevindt zich op dit ogenblik tussen de contactpunten?”


  „Een veiligheid.”


  „Wanneer werd die veiligheid weggenomen?”


  „Tijdens het stijgen.”


  „Juist en wel op een hoogte van zevenduizend voet. Wanneer tijdens de cockpit-check de bom onschadelijk werd gemaakt, dan had het membraan niet meer uitgezet tijdens het stijgen en was de veiligheid tussen de contactpunten gebleven. Ik heb een aantal getuigen, waaronder de heer Ten Have, die zweren dat de veiligheid zich niet meer tussen de contactpunten van de schakelaar bevond, toen het vliegtuig landde. Daardoor is uw bewering, dat de bom tijdens de cockpit-check onschadelijk werd gemaakt voldoende weerlegd.”


  Het bleef een tijd stil na de woorden van Freek. Grobian zat met gebogen hoofd en staarde naar de vloer. Na een tijd hief hij het hoofd op en keek Freek aan.


  ,,U heeft gelijk. Ik heb de bom in het vliegtuig geplaatst,” zei hij.


  „Wie maakte hem onschadelijk nadat Wolschaer verongelukt was. Wij hebben de man al gearresteerd. Was het de tweede piloot?”


  Grobian knikte. „Ja,” zei hij, „hij was het.”
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  „Achteraf praten is gemakkelijk,” zei Freek.


  Huvet had het gezelschap welkom geheten en Freek het woord gegeven.


  „Wanneer wij alles, wat met de bom had te maken, geweten hadden, dan zouden wij ons heel wat minder zorgen gemaakt hebben. De heer Lehman had gewoon kunnen dalen en was er niets met de machine gebeurd.


  „Bedoelt u, dat de bom geen gevaar inhield?” vroeg de directeur van de Chartermaatschappij.


  „Dat wel, maar de bedoeling haar te laten ontploffen heeft nimmer bestaan. De tweede piloot - medeplichtige aan deze affaire - zou de bom in ieder geval onschadelijk maken. Hij is niet bepaald het type van de zelfmoordenaar.


  Hij was het ook, die er op stond dat de bom door hem onschadelijk gemaakt kon worden. Grobian - die het systeem ontwierp - wilde het via een zender uit laten schakelen, maar dat vertrouwde de tweede piloot niet. Hij wilde zelf in kunnen grijpen als dat nodig mocht zijn.”


  „Van wie was het idee afkomstig?” vroeg Lehman.


  „De tweede piloot opperde het tegen Wolschaer, die tussen twee haakjes, bij bewustzijn is en er waarschijnlijk weer bovenop komt. De tweede kende Wolschaer - via diens zuster - en Wolschaer kende Grobian via diens broer, waarmee hij in Leuven in de gevangenis had gezeten.”


  Freek vervolgde: „Wij hebben het aan de tweede piloot te danken, dat de machine niet verongelukte en het was - achteraf gezien - eenvoudig de daders op te sporen. Nadat Wolschaer een ongeluk gekregen had, zou dit alles niet kunnen gebeuren, als de bom via een zender van de grond af onschadelijk gemaakt zou moeten worden.


  „In dat geval zou ik de bijl gehanteerd hebben,” zei Lehman grimmig.


  „Nadat de tweede piloot geëist had dat er een ander systeem moest komen om de bom onschadelijk te maken, heeft Grobian zich daarop geconcentreerd en heeft de mogelijke nadelen uit het oog verloren. Hij ontwierp een perfect systeem, dat uitstekend werkte, maar... dat hen tevens de das omdeed.


  Ze gingen ervan uit, dat Wolschaer niet gevonden zou worden. Hij hoefde alleen maar op te bellen en dan te verdwijnen. Niemand zou ooit zijn identiteit geweten hebben, en ook niet of hij bekwaam was zelf het systeem te ontwerpen.


  Grobian heeft bekend dat hij een grote fout maakte bij het ontwerpen van het veiligheidssysteem. Daarin liet hij een aanwijzing naar zichzelf achter. Hier aan de wand ziet u een tekening van het ontstekings- en beveiligingssysteem. Wat ik nu aanwijs, is een plaatje dat moest verhinderen dat de bom ontplofte zolang het vliegtuig op de grond stond. Dit plaatje was het dat mij de weg naar Grobian wees. Het zei mij dat de aansluiting van het beveiligingssysteem door de navigatielichten gebeurde, nadat de cockpit-check had plaats gevonden. Dat hield in dat de man, die het aansloot, bij de cockpit-check aanwezig was. Toen ik mij dat realiseerde bleek het niet moeilijk uit te zoeken, wie het gedaan kon hebben. Grobian was de dader. Nadat Wolschaer het ongeluk had gekregen, was het onmogelijk, door te bellen, hoe de bom onschadelijk gemaakt moest worden. Toch gebeurde het, en wel op de enige manier waarop dat mogelijk was. Ik laat de bijl van de heer Lehman even buiten beschouwing. De heer Lehman vertelde mij dat er geen enkele reden was de navigatielichten aan te schakelen en toch deed de tweede piloot dat, terwijl hij alleen was in de cockpit. Ontkennen hielp niet, zeker niet nadat Grobian zijn medeplichtigheid bekende.


  „Waarom geen dummy als de bom toch niet mocht ontploffen?” vroeg Lehman.


  „Die vraag heb ik verwacht,” zei Freek. „Dit heb ik mijzelf ook afgevraagd, maar ik kon geen redelijk antwoord geven. Ik heb ze toen aan Grobian gesteld en het antwoord is eenvoudig. De heren waren van plan over een tijd opnieuw een bom te plaatsen en dan zou het een dummy zijn. Om die tweede maal echt te doen lijken, moest het de eerste keer een echte bom zijn. Alsof ze een tweede kans zouden krijgen.


  Het is steeds hetzelfde liedje. Misdadigers vinden zichzelf geniaal. Dat ze fouten kunnen maken, komt niet bij hen op. Toch doen ze dat. In dit geval was het het veiligheidssysteem dat hen in de gevangenis brengt.”


  ,,Laten we blij zijn dat ze fouten maken,” zei Huvet. „Dat maakt het ons mogelijk ze op te sporen en in te sluiten. Ik dank u, mijnheer Van Hoovelt, voor uw uitleg. Wij hebben gezien dat u bekwaam speurwerk hebt verricht.”


  „Weet u, commissaris,” zei Jean, „ik heb Freek horen zeggen dat hij het jammer vindt dat hij geen verstand van techniek heeft, maar dit technisch geval heeft hij haarscherp geanalyseerd en de juiste conclusie eruit getrokken. Wij moeten...”


  „Puur geluk. Bovendien hebben de mensen van de luchthaven mij geholpen en de werking uitgelegd. Ik blijf erbij dat ik technisch een nul ben.”


  „Toch heeft u uit de vele verdachten de juiste gekozen,” zei de luchthavendirecteur.


  „Mijnheer, Van Hoovelt, wilt u een sigaar van mij opsteken?” vroeg Lampert. „Ik heb grote bewondering voor de wijze waarop u deze zaak heeft opgelost in zó korte tijd.”


  „Een sigaar opsteken wil ik altijd,” zei Freek en nam er een uit de doos, die Lampert hem voorhield.


  Jean gaf hem vuur en Freek pafte grote rookwolken voor zich uit.


  „Kijk,” zei hij, „de plannen van Grobian en deze sigaar deden en doen hetzelfde. Ze gingen en gaan in rook op.”


   


  * * *


  


   


  Over het boek:


   


  De Caravelle, die als vlucht 7-18 naar Ibiza vertrekt, is zojuist gestart. Bemanning en passagiers vermoeden niet welk gevaar hen bedreigt. Eén enkel telefoontje brengt hierin plotseling verandering.


  Er wordt bomalarm aan boord gegeven. Even dreigt er paniek te ontstaan.


  De Centrale Recherche maant iedereen tot kalmte en het verlangde losgeld wordt op het aangegeven adres bezorgd.


  Dan slaat het noodlot toe.


  De misdadiger, die vanaf de grond de bom veilig moet stellen, verongelukt!
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